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ਅਟੈਚਮੈਂਟ A
ਸੰਘੀ ਨਿਯਮ ਅਤੇ ਸ਼ਰਤਾਂ
ਕੇਂਟ ਸਮਾਲ ਬਿਜ਼ਨਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਰਾਹਤ ਗਰਾਂਟ
ਕਰਾਫਟ3 ਦੁਆਰਾ ਸੰਚਾਲਿਤ
ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਸਮਝੌਤੇ 
ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਕਾਨੂੰਨ ਅਤੇ ਧਾਰਾ ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਿਵਸਥਾ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਜੇ ਗਲਤੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਵਸਥਾ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਜਾਂ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਤਾਂ, ਅਜਿਹੇ ਦਾਖਲੇ ਜਾਂ ਸੁਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਮਝੌਤੇ ਵਿੱਚ ਭੌਤਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸੋਧ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ।
ਕੋਰੋਨਵਾਇਰਸ ਰਾਹਤ ਫੰਡ, ਸੈਕਸ਼ਨ 5001 ਕੇਅਰਜ਼ ਐਕਟ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡ ਸਮਾਜਕ ਸੁਰੱਖਿਆ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਧਾਰਾ 601 (ਏ) ਦੇ ਤਹਿਤ ਉਪਲਬਧ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ CARES ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 5001 ਦੁਆਰਾ ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ।
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਇਹਨਾਂ ਖ਼ਰਚਿਆਂ ਨੂੰ ਕਵਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਜੋ:
1. COVID-19 ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੰਕਟਕਾਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜ਼ਰੂਰੀ ਖਰਚ ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ;
2. 1 ਮਾਰਚ, 2020 ਅਤੇ 30 ਦਸੰਬਰ, 2020 ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਇਹ ਖਰਚਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ।
ਸਰਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰਕਾਰੀ ਮਾਲੀਏ ਵਿੱਚ ਕਮੀਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਜੋ ਵਿਧਾਨ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਰ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੀਆਂ।  ਹਾਲਾਂਕਿ ਵਿਆਪਕ ਤੌਰ ਤੇ ਵਰਤੋਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ, ਮਾਲੀਆ ਨੂੰ ਬਦਲਣਾ ਸਰਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਲਈ ਆਗਿਆਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ।  ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਸੰਚਾਲਨ ਖਰਚਿਆਂ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ।
1. ਯੋਗ ਖ਼ਰਚੇ:  ਛੇ ਪ੍ਰਾਇਮਰੀ ਯੋਗ ਲਾਗਤ ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਲਾਗਤ ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਯੋਗ ਲਾਗਤ ਉਪ-ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ:
a. ਡਾਕਟਰੀ ਖ਼ਰਚੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:
a. COVID-19 ਸਰਕਾਰੀ ਹਸਪਤਾਲਾਂ, ਕਲੀਨਿਕ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਦੇ ਸਬੰਧਿਤ ਖ਼ਰਚੇ।
b. COVID-19 ਇਲਾਜ ਸਮਰੱਥਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਅਸਥਾਈ ਜਨਤਕ ਡਾਕਟਰੀ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਉਪਾਵਾਂ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸਬੰਧਿਤ ਨਿਰਮਾਣ ਲਾਗਤਾਂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ।
c. COVID-19 ਟੈਸਟਿੰਗ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸੀਰੋਲੋਜੀਕਲ ਟੈਸਟਿੰਗ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ।
d. COVID-19 ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਡਾਕਟਰੀ ਆਵਾਜਾਈ ਸਮੇਤ ਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਡਾਕਟਰੀ ਪ੍ਰਤੀਕਿਰਿਆ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ।
e. COVID-19 ਸਬੰਧਿਤ ਇਲਾਜ ਲਈ ਜਨਤਕ ਟੈਲੀਮੈਡੀਸਨ ਸਮਰੱਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ।
b. ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਖ਼ਰਚੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:
a. COVID-19 ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਆਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਰਾਜ, ਖੇਤਰੀ, ਸਥਾਨਕ ਅਤੇ ਕਬਾਇਲੀ ਸਰਕਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੰਚਾਰ ਅਤੇ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ|
b. ਡਾਕਟਰੀ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਸਪਲਾਈਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਵੰਡਣ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਡਾਕਟਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ, ਪੁਲਿਸ ਅਫਸਰਾਂ, ਸਮਾਜ ਸੇਵਕਾਂ, ਬਾਲ ਸੁਰੱਖਿਆ ਸੇਵਾਵਾਂ, ਅਤੇ ਬਾਲ ਭਲਾਈ ਅਫਸਰਾਂ, ਬਜ਼ੁਰਗ ਬਾਲਗਾਂ ਅਤੇ ਅਪੰਗਤਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਧੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਦਾਨਕਾਂ ਵਾਸਤੇ, ਉਤਪਾਦਾਂ ਅਤੇ ਨਿੱਜੀ ਸੁਰੱਖਿਆ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਵੰਡਣ ਲਈ COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚੇ
c. COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੰਕਟਕਾਲ ਦੇ ਜਵਾਬ ਵਿੱਚ, ਜਨਤਕ ਖੇਤਰਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ, ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ ਨਰਸਿੰਗ ਹੋਮਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰਨ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ।
d. ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਲਈ COVID-19 ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਖਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਘੱਟ ਕਰਨ ਲਈ ਸਥਾਨਕ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਕਨੀਕੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ।
e. COVID-19 ਦੇ ਜਵਾਬ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਜਨਤਕ ਸੁਰੱਖਿਆ ਉਪਾਵਾਂ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ।
f. ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੱਖ ਕਰਨ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ
c. ਤਨਖਾਹ-ਭੱਤੇ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ: ਜਨਤਕ ਸੁਰੱਖਿਆ, ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ, ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ, ਮਨੁੱਖੀ ਸੇਵਾਵਾਂ, ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਹੀ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਤਨਖਾਹ-ਭੱਤੇ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੰਕਟਕਾਲ ਨੂੰ ਘੱਟ ਕਰਨ ਜਾਂ ਸਾਮਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹੱਦ ਤੱਕ ਸਮਰਪਿਤ ਹਨ।
d. COVID-19 ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਉਪਾਵਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸੁਵਿਧਾਜਨਕ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:
a. ਵਸਨੀਕਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦੀ ਸਪੁਰਦਗੀ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਰਚੇ, ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਸੀਨੀਅਰ ਨਾਗਰਿਕਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿੰਨਣਸ਼ੀਲ ਆਬਾਦੀਆਂ, COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸਾਵਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ।
b. COVID-19 ਸਾਵਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਸਕੂਲ ਬੰਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਤਕਨੀਕੀ ਸੁਧਾਰਾਂ ਸਮੇਤ ਦੂਰੀ ਸਿੱਖਣ ਨੂੰ ਸੁਵਿਧਾਜਨਕ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ।
c. ਜਨਤਕ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਲਈ ਟੈਲੀਵਰਕ ਸਮਰੱਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਸੁਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਖਰਚੇ COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸਾਵਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ।
d. COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸਾਵਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਜਨਤਕ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤਨਖਾਹ ਸਮੇਤ ਬਿਮਾਰ ਅਤੇ ਤਨਖਾਹ-ਸਮੇਤ ਪਰਿਵਾਰਕ ਡਾਕਟਰੀ ਛੁੱਟੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ।
e. COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸਾਵਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਾਊਂਟੀ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਂਭ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸਫਾਈ ਅਤੇ ਸਮਾਜਿਕ ਦੂਰੀ ਦੇ ਉਪਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਸੁਧਾਰ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ।
f. COVID-19 ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਘੱਟ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀਆਂ ਬੇਘਰ ਆਬਾਦੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਸੰਭਾਲ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸਾਵਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ।
e. COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੰਕਟਕਾਲ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਆਰਥਿਕ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਖ਼ਰਚੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ:
a. ਛੋਟੇ ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਨੁਦਾਨਾਂ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਿਤ ਖਰਚ ਲੋੜੀਂਦੇ ਬੰਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਵਿਘਨ ਦੇ ਖ਼ਰਚਿਆਂ ਦੀ ਭਰਪਾਈ ਕਰਨ ਲਈ. [ਨੋਟ ਕਰੋ, ਇਹ ਇਸ ਅਨੁਦਾਨ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਯੋਗ ਖਰਚ ਉਪ-ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਹੈ]।
b. ਉਹਨਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਲਈ ਰਾਜ, ਖੇਤਰੀ, ਸਥਾਨਕ ਜਾਂ ਕਬਾਇਲੀ ਸਰਕਾਰੀ ਤਨਖਾਹ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਖ਼ਰਚੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਕਰੱਤਵ COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੰਕਟਕਾਲ ਨੂੰ ਘੱਟ ਕਰਨ ਜਾਂ ਹੁੰਗਾਰਾ ਭਰਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਸਮਰਪਿਤ ਹਨ।
c. COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਬੇਰੁਜ਼ਗਾਰੀ ਬੀਮਾ ਖਰਚੇ ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਖਰਚਿਆਂ ਦੀ ਅਦਾਇਗੀ ਸੰਘੀ ਸਰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕੇਅਰਜ਼ ਐਕਟ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰਾਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਏਗੀ।
f. ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਰ COVID-19 ਸਬੰਧਿਤ ਖ਼ਰਚੇ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਕੰਮ ਲਈ ਵਾਜਬ ਤੌਰ ਤੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ ਜੋ ਫੰਡ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਦੀਆਂ ਕਸੌਟੀਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ।
2. ਅਯੋਗ ਖ਼ਰਚੇ.
	ਗੈਰ-ਇਜਾਜ਼ਤਯੋਗ ਖਰਚਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਇਹਨਾਂ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ:
a. ਮੈਡਿਕਏਡ ਦੇ ਰਾਜ ਹਿੱਸੇ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਰਚੇ।
b. ਬੀਮੇ ਦੁਆਰਾ ਬੀਮਾ ਸੁਰੱਖਿਤ ਖ਼ਰਚੇ।
c. ਉਹਨਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਤਨਖਾਹ ਜਾਂ ਲਾਭਖ਼ਰਚੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਕਰੱਤਵ COVID-19 ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੰਕਟਕਾਲ ਨੂੰ ਘੱਟ ਕਰਨ ਜਾਂ ਸਾਮਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹੱਦ ਤੱਕ ਸਮਰਪਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ।
d. ਉਹ ਖ਼ਰਚੇ ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜਾਂ ਵਾਪਸ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ।
e. ਦਾਨ ਕੀਤੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜਾਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਵਾਸਤੇ ਦਾਨੀ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾਨ ਕਰਨਾ।
f. ਖਤਰੇ ਦੀ ਤਨਖਾਹ ਜਾਂ ਓਵਰਟਾਈਮ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਾਰਜਬਲ ਬੋਨਸ।
g. ਵੰਡ ਭੁਗਤਾਨ।
h. ਕਾਨੂੰਨੀ ਸਮਝੌਤੇ।
i. ਅਗਲੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ ਦੱਸੇ ਗਏ ਸਿਹਤ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸੇਵਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੇ ਤਹਿਤ ਖਰਚਿਆਂ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਹੈ।
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨੂੰ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਧਿਕਾਰਿਤ ਸੰਘੀ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਭਵਿੱਖ ਵਿੱਚ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਇੱਕ ਯੋਗ ਖਰਚ ਹੈ ਅਤੇ CRF ਫੰਡਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਤੇ ਜਿਸ ਵਿੱਚ 2 C.F.R §200 ਦੀਆਂ ਲਾਗੂ ਲੋੜਾਂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ (ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੂਨੀ ਕੰਟਰੋਲਾਂ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ 2 C.F.R. §.200.303 ਸਮੇਤ, 2 C.F.R. , ਅਤੇ ਲੇਖਾ-ਪੜਤਾਲ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਸਬਪਾਰਟ F)।
ਸਿਹਤ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸੇਵਾਵਾਂ
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਕੋਰੋਨਵਾਇਰਸ ਰਾਹਤ ਫੰਡਾਂ ਜਾਂ ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਫੰਡਾਂ ਨਾਲ ਫ਼ੰਡ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਖਰਚਿਆਂ ਲਈ), ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ (ਜਿਸਨੂੰ "ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ" ਵਜੋਂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) HHS ਅਵਾਰਡ ਜੋ 45 CFR ਭਾਗ 75 ਵਿੱਚ ਕੋਡਬੱਧ ਹਨ ਜੋ 26 ਦਸੰਬਰ, 2014 ਤੋਂ ਲਾਗੂ ਹੋਇਆ ਲਈ ਇੱਕਸਾਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸ਼ਕੀ ਲੋੜਾਂ, ਲਾਗਤ ਸਿਧਾਂਤਾਂ, ਅਤੇ ਆਡਿਟ ਲੋੜਾਂ, HHS ਗਰਾਂਟਾਂ ਦੀ ਨੀਤੀ ਸਟੇਟਮੈਂਟ, ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ।
ਅੰਤਿਕਾ II ਤੋਂ 45 CFR 75 - ਸੰਘੀ ਇਨਾਮਾਂ ਦੇ ਤਹਿਤ ਗੈਰ-ਸੰਘੀ ਇਕਾਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਲਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ
HHS ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਗੈਰ-ਸੰਘੀ ਇਕਾਈ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਸੰਘੀ ਇਨਾਮ ਦੇ ਤਹਿਤ ਗੈਰ-ਸੰਘੀ ਇਕਾਈ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਾਰੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਬੰਧ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਧਾਨਿਕ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵੀ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ: 
ਵਿੱਤੀ ਸਾਲ 2020 ਵਿੱਚ ਆਮ ਪ੍ਰਬੰਧ 
(PL 116-94, 20 ਦਸੰਬਰ, 2019, 133 ਅੰਕੜਾ 2534 - ਡਿਵੀਜ਼ਨ A, ਸਿਰਲੇਖ V)
1. ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਤਨਖਾਹ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਸੇ ਵੀ ਫੰਡ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਦੀ ਤਨਖਾਹ, ਕਿਸੇ ਅਨੁਦਾਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਬਾਹਰੀ ਤੰਤਰ ਰਾਹੀਂ, ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਪੱਧਰ II ਤੋਂ ਵੱਧ ਦਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 
(ਖੰਡ 202)
2. ਬੰਦੂਕ ਕੰਟਰੋਲ ਵਕਾਲਤ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ, ਸਮੁੱਚੇ ਜਾਂ ਅੰਸ਼ਕ ਤੌਰ ਤੇ, ਬੰਦੂਕ ਕੰਟਰੋਲ ਦੀ ਵਕਾਲਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
(ਖੰਡ 210)
3. ਲਾਬਿੰਗ ਕਰਨਾ
(a) ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੁਆਰਾ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਆਮ ਅਤੇ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਾਰਜਕਾਰੀ-ਵਿਧਾਨਕ ਸੰਬੰਧਾਂ, ਪ੍ਰਚਾਰ ਜਾਂ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਲਈ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਿੱਟ, ਪਰਚੇ ਦੀ ਤਿਆਰੀ, ਵੰਡ ਅਤੇ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾਏਗਾ. ਪੁਸਤਿਕਾ, ਪਬਲੀਕੇਸ਼ਨ, ਇਲੈਕਟ੍ਰਾਨਿਕ ਸੰਚਾਰ, ਰੇਡੀਓ, ਟੈਲੀਵੀਯਨ, ਜਾਂ ਵੀਡੀਓ ਪੇਸ਼ਕਾਰੀ, ਕਾਂਗਰਸ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਜਾਂ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕਾਨੂੰਨ ਜਾਂ ਕਾਨੂੰਨ ਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਸਿਵਾਏ ਕਾਂਗਰਸ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸਤਾਵਿਤ ਜਾਂ ਬਕਾਇਆ ਨਿਯਮ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨਿਕ ਕਾਰਵਾਈ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਸ਼ਾਖਾ ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਆਰਡਰ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਸ਼ਾਖਾ ਨੂੰ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਨੂੰ ਸਮਰਥਨ ਜਾਂ ਹਰਾਉਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ।
(b) ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੁਆਰਾ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਗ੍ਰਾਂਟ ਜਾਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਦੀ ਤਨਖਾਹ ਜਾਂ ਖਰਚਾ ਅਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾਏਗਾ, ਜਾਂ ਏਜੰਟ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਾਨੂੰਨ, ਨਿਰਧਾਰਤਤਾ, ਨਿਯਮ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਨ ਲਈ ਬਣਾਈ ਗਈ ਕਿਸੇ ਵੀ ਗਤੀਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਿਤ ਹੈ, ਪ੍ਰਬੰਧਕੀ ਕਾਰਵਾਈ, ਜਾਂ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ ਕਾਂਗਰਸ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਸਰਕਾਰ, ਰਾਜ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਜਾਂ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਸਤਾਵਿਤ ਜਾਂ ਬਕਾਇਆ, ਰਾਜ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਜਾਂ ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ, ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਮ ਅਤੇ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਾਰਜਕਾਰੀ-ਵਿਧਾਨਕ ਸਬੰਧਾਂ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਦੇ ਕਿਸੇ ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਸਥਾਨਕ ਜਾਂ ਕਬੀਲੇ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਨੀਤੀ ਨਿਰਮਾਣ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨਿਕ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਸ਼ਾਖਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਮੂਲੀਅਤ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ। 
(c) ਉਪ-ਧਾਰਾਵਾਂ (ਏ) ਅਤੇ (ਬੀ) ਦੀਆਂ ਮਨਾਹੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸਤਾਵਿਤ, ਬਕਾਇਆ ਜਾਂ ਭਵਿੱਖ ਦੇ ਸੰਘੀ, ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਟੈਕਸ ਵਾਧੇ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਸਤਾਵਿਤ, ਲੰਬਿਤ, ਜਾਂ ਭਵਿੱਖ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਕਾਨੂੰਨੀ ਉਪਭੋਗਤਾ ਉਤਪਾਦ ਤੇ ਪਾਬੰਦੀ ਦੀ ਵਕਾਲਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਗਤੀਵਿਧੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਵਿਕਰੀ ਜਾਂ ਮਾਰਕੀਟਿੰਗ ਸਮੇਤ, ਪਰ ਬੰਦੂਕ ਨਿਯੰਤਰਣ ਦੀ ਵਕਾਲਤ ਜਾਂ ਤਰੱਕੀ ਤੱਕ ਸੀਮਿਤ ਨਹੀਂ.
(ਖੰਡ. 503)
4. ਗਰਭਪਾਤ
(a) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਟਰੱਸਟ ਫੰਡ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਫੰਡ ਨਹੀਂ ਖਰਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਗਰਭਪਾਤ ਲਈ ਖਰਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। 
(ਅ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਸੇ ਵੀ ਟਰੱਸਟ ਫੰਡ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਫੰਡ ਸਿਹਤ ਲਾਭਾਂ ਲਈ ਕਵਰੇਜ ਲਈ ਨਹੀਂ ਖਰਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਗਰਭਪਾਤ ਦੀ ਕਵਰੇਜ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। 
(c) ਸਿਹਤ ਲਾਭਾਂ ਦੀ ਕਵਰੇਜ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਬੰਧਿਤ ਸੰਭਾਲ ਪ੍ਰਦਾਨਕ ਜਾਂ ਸੰਸਥਾ ਦੁਆਰਾ ਕਵਰ ਕੀਤੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਦਾ ਪੈਕੇਜ ਜੋ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।  
(ਖੰਡ. 506)
5. ਗਰਭਪਾਤ ਲਈ ਫੰਡਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨਾਹੀਆਂ ਤੇ ਸੀਮਾਵਾਂ
(a) ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਸੀਮਾਵਾਂ ਗਰਭਪਾਤ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੀਆਂ- 
(1) ਜੇ ਗਰਭ-ਅਵਸਥਾ ਬਲਾਤਕਾਰ ਜਾਂ ਅਸ਼ਲੀਲਤਾ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਹੈ; ਜਾਂ 
(2) ਉਸ ਮਾਮਲੇ ਵਿੱਚ ਜਿੱਥੇ ਕੋਈ ਔਰਤ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰਕ ਵਿਕਾਰ, ਸਰੀਰਕ ਸੱਟ, ਜਾਂ ਸਰੀਰਕ ਬਿਮਾਰੀ ਤੋਂ ਪੀੜਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਗਰਭ-ਅਵਸਥਾ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਖੁਦ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਸਰੀਰਕ ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ, ਡਾਕਟਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਔਰਤ ਨੂੰ ਖਤਰੇ ਵਿੱਚ ਪਾ ਦੇਵੇਗੀ 
(b) ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਕਿਸੇ ਰਾਜ, ਸਥਾਨ, ਇਕਾਈ, ਜਾਂ ਰਾਜ, ਸਥਾਨਕ ਜਾਂ ਨਿੱਜੀ ਫੰਡਾਂ ਦੇ ਨਿੱਜੀ ਵਿਅਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਖਰਚ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਵਜੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਵਰਜਿਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ (ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਜਾਂ ਖੇਤਰ ਵੱਲੋਂ ਮੈਡਿਕਏਡ ਦੇ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਫੰਡਾਂ ਦੇ ਯੋਗਦਾਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ)। 
(c) ਪਿਛਲੇ ਖੰਡ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਬੰਧਿਤ ਸੰਭਾਲ ਪ੍ਰਦਾਨਕ ਦੀ ਗਰਭਪਾਤ ਕਵਰੇਜ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕਰਨ ਜਾਂ ਰਾਜ ਜਾਂ ਖੇਤਰ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਕਵਰੇਜ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਦਾਨਕ ਨਾਲ ਵੱਖਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਕਰਨ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਨੂੰ ਸੀਮਤ ਕਰਨ ਵਜੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰਾਜ ਜਾਂ ਖੇਤਰ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਨੂੰ ਸੀਮਤ ਕਰਨ ਵਜੋਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ (ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਜਾਂ ਖੇਤਰ ਦੇ ਯੋਗਦਾਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ)
(d) (1) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਸਥਾਗਤ ਜਾਂ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ ਇਕਾਈ ਨੂੰ ਇਸ ਆਧਾਰ ਤੇ ਭੇਦਭਾਵ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਵੇਗੀ ਕਿ ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ ਸੰਸਥਾ ਗਰਭਪਾਤਾਂ ਵਾਸਤੇ ਕਵਰੇਜ ਪ੍ਰਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਭੁਗਤਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਜਾਂ ਗਰਭਪਾਤਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। 
(2) ਇਸ ਉਪ-ਭਾਗ ਵਿੱਚ, 'ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ ਇਕਾਈ' ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਡਾਕਟਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ ਪੇਸ਼ੇਵਰ, ਹਸਪਤਾਲ, ਪ੍ਰਦਾਨਕ-ਸਰਪ੍ਰਸਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੰਸਥਾ, ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ ਸੰਸਥਾ, ਸਿਹਤ ਬੀਮਾ ਯੋਜਨਾ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਦੀ ਸਿਹਤ ਸੰਭਾਲ ਸੁਵਿਧਾ, ਸੰਸਥਾ ਜਾਂ ਯੋਜਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ।  (ਖੰਡ. 507)
6. ਭਰੂਣ ਖੋਜ
(a) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ- 
(1) ਖੋਜ ਦੇ ਮਕਸਦਾਂ ਲਈ ਮਨੁੱਖੀ ਭਰੂਣ ਜਾਂ ਭਰੂਣ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ; ਜਾਂ 
(2) ਖੋਜ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖੀ ਭਰੂਣ ਜਾਂ ਭਰੂਣ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁੱਟਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਾਣ-ਬੁੱਝ ਕੇ ਸੱਟ ਜਾਂ ਮੌਤ ਦੇ ਖਤਰੇ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੋ 45 CFR 46.204 (b) ਅਤੇ ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਸੇਵਾ ਕਾਨੂੰਨ (42 ਯੂ.ਐੱਸ.ਸੀ.) ਦੇ ਅਧੀਨ ਭਰੂਣਾਂ ਤੇ ਖੋਜ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੈ।
(b) ਇਸ ਭਾਗ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਲਈ, “ਮਨੁੱਖੀ ਭਰੂਣ ਜਾਂ ਭਰੂਣ'” ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ, ਜੋ 20 ਦਸੰਬਰ, 2019 ਤੱਕ 45 CFR 46 ਤੋਂ ਘੱਟ ਮਨੁੱਖੀ ਪਾਤਰ ਵਜੋਂ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਫਰਟੀਲਾਈਜੇਸ਼ਨ, ਪਾਰਥਨੋਜੈਨੇਸਿਸ, ਕਲੋਨਿੰਗ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਖੰਡ. 508)
7. ਨਿਯੰਤ੍ਰਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨੀਕਰਨ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਿਤ ਕਰਨਾ 
(a) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਸੇ ਵੀ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਸਰਗਰਮੀ ਲਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਜੋ ਕੰਟਰੋਲ ਕੀਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੈਕਸ਼ਨ 202 ਦੁਆਰਾ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਨਿਯੰਤਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸੂਚੀ I ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦਵਾਈ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਾਨੂੰਨੀਕਰਨ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਧਾਰਣ ਅਤੇ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਾਰਜਕਾਰੀ-ਸੰਚਾਰ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ।
(b) ਉਪ-ਧਾਰਾ (a) ਵਿੱਚ ਸੀਮਾ ਉਦੋਂ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਜਦੋਂ ਅਜਿਹੀ ਦਵਾਈ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਚਿਕਿਤਸਕੀ ਲਾਭ ਦੇ ਜਿਕਰਯੋਗ ਡਾਕਟਰੀ ਸਬੂਤ ਹੋਣ ਜਾਂ ਇਹ ਕਿ ਚਿਕਿਤਸਕੀ ਲਾਭ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਾਉਣ ਲਈ ਸੰਘੀ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਯੋਜਿਤ ਕਲੀਨਿਕੀ ਪਰਖਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
(ਖੰਡ. 509)
8. ਜਾਣਬੁੱਝ ਕੇ ਗਲਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵੰਡਣਾ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨੂੰ ਫੈਲਾਉਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜੋ ਜਾਣਬੁੱਝ ਕੇ ਝੂਠੀ ਜਾਂ ਗੁੰਮਰਾਹਕੁੰਨ ਹੈ। 
(ਖੰਡ. 515(b))
9. ਪੋਰਨੋਗ੍ਰਾਫੀ
(a) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੰਪਿਊਟਰ ਨੈੱਟਵਰਕ ਨੂੰ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਜਾਂ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜਦ ਤੱਕ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਨੈੱਟਵਰਕ ਪੋਰਨੋਗ੍ਰਾਫੀ ਦੇਖਣ, ਡਾਊਨਲੋਡ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਦਾਨ-ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 
(ਅ) ਉਪ-ਧਾਰਾ (a) ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ, ਰਾਜ, ਕਬਾਇਲੀ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਕਾਨੂੰਨ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸੰਸਥਾ ਵਾਸਤੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨੂੰ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗੀ ਜੋ ਅਪਰਾਧਕ ਜਾਂਚਾਂ, ਮੁਕੱਦਮਾ ਚਲਾਉਣ, ਜਾਂ ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਜਾਮ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। 
(ਖੰਡ. 520)
10. ACORN ਜਾ ਇਸ ਦੇ ਸੰਬੰਧਿਤ ਜਾ ਸਹਾਇਕ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਐਸੋਸੀਏਸ਼ਨ ਆਫ ਕਮਿਊਨਿਟੀ ਆਰਗੇਨਾਈਜੇਸ਼ਨਜ਼ ਫਾਰ ਰਿਫਾਰਮ ਨਾਓ (ACORN) ਜਾਂ ਇਸਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਹਿਯੋਗੀਆਂ, ਸਹਾਇਕ ਕੰਪਨੀਆਂ, ਸਹਿਯੋਗੀ ਸੰਸਥਾਵਾਂ, ਜਾਂ ਉੱਤਰਾਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
(ਖੰਡ. 521)
11. ਸੂਈ ਦਾ ਵਟਾਂਦਰਾ
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੈਰਕਾਨੂੰਨੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਹਾਈਪੋਡਰਮਿਕ ਟੀਕੇ ਲਈ ਨਿਰਜੀਵ ਸੂਈਆਂ ਜਾਂ ਸਰਿੰਜਾਂ ਦੀ ਖਰੀਦ ਲਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ ਜਾਣਗੇ: ਬਸ਼ਰਤੇ, ਅਜਿਹੀ ਸੀਮਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਦੇ ਤੱਤ ਲਈ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਅਜਿਹੀਆਂ ਖਰੀਦਾਂ ਕਰਨਾ ਜੇ ਸਬੰਧਤ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਸਿਹਤ ਵਿਭਾਗ, ਬਿਮਾਰੀ ਨਿਯੰਤਰਣ ਅਤੇ ਰੋਕਥਾਮ ਕੇਂਦਰਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਇਹ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਅਧਿਕਾਰ ਖੇਤਰ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਲਾਗੂ ਹੈ, ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਜੋਖਮ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਹੈਪੇਟਾਈਟਸ ਦੀ ਲਾਗ ਵਿੱਚ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਵਾਧਾ ਜਾਂ ਟੀਕੇ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਾਰਨ ਐਚਆਈਵੀ ਦਾ ਫੈਲਣਾ, ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਰਾਜ ਅਤੇ ਸਥਾਨਕ ਕਾਨੂੰਨ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
(ਖੰਡ. 527)
ਸਰਕਾਰ-ਵਿਆਪਕ ਆਮ ਪ੍ਰਬੰਧ 
(PL 116-93, 20 ਦਸੰਬਰ, 2019, 133 ਅੰਕੜਾ 2317 - ਡਿਵੀਜ਼ਨ C, ਸਿਰਲੇਖ VII)
12. ਪ੍ਰਚਾਰ
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੁਆਰਾ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਿੱਧੇ ਜਾਂ ਅਸਿੱਧੇ ਤੌਰ ਤੇ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਏਗੀ, ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਯੂਨਾਈਟਿਡ ਸਟੇਟਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰ ਜਾਂ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਲਈ, ਜਿਹੜੀ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਂਗਰਸ ਦੁਆਰਾ ਅਧਿਕਾਰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. 
(ਖੰਡ. 718)
13. ਪਰਦੇਦਾਰੀ ਕਾਨੂੰਨ
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੁਆਰਾ ਅਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਫੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਰਲੇਖ 5 ਦੀ ਸੈਕਸ਼ਨ 552 a, ਯੂਨਾਈਟਿਡ ਸਟੇਟਸ ਕੋਡ (ਜਿਸਨੂੰ ਮਸ਼ਹੂਰ ਪ੍ਰਾਈਵੇਸੀ ਐਕਟ ਵਜੋਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਅਤੇ ਇਸ ਸੈਕਸ਼ਨ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ. 
(ਖੰਡ. 732)
14. ਗੁਪਤਤਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ
(a) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਕਚਰੇ, ਧੋਖਾਧੜੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਨੂੰਨੀ ਤੌਰ ਤੇ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮਨਾਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਦਰੂਨੀ ਗੁਪਤਤਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਜਾਂ ਬਿਆਨਾਂ ਤੇ ਦਸਤਖਤ ਕਰਨ ਲਈ ਧੋਖਾਧੜੀ, ਰਹਿੰਦ-ਖੂੰਹਦ ਜਾਂ ਦੁਰਵਰਤੋਂ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ 
(b) ਉਪ-ਧਾਰਾ (a) ਵਿੱਚ ਸੀਮਾ ਮਿਆਰੀ ਫਾਰਮ 312, ਫਾਰਮ 4414 ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਵਿਭਾਗ ਜਾਂ ਏਜੰਸੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਫਾਰਮਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗੀ ਜੋ ਗੁਪਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਨਾ-ਖੁਲਾਸੇ ਨੂੰ ਸੰਚਾਲਿਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। (ਖੰਡ. 742)
15. ਗੈਰ-ਖੁਲਾਸਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ
ਇਹ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਕਾਂਗਰਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ (1) ਗੁਪਤ ਜਾਣਕਾਰੀ, (2) ਸੰਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਮੌਜੂਦਾ ਵਿਧਾਨ ਜਾਂ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ, ਅਧਿਕਾਰਾਂ, ਜਾਂ ਦੇਣਦਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅਨੁਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦੀਆਂ ਹਨ, (3) ਕਿਸੇ ਕਾਨੂੰਨ, ਨਿਯਮ ਜਾਂ ਅਧਿਨਿਯਮ, ਜਾਂ ਗਲਤ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਦੀ ਕਿਸੇ ਇੰਸਪੈਕਟਰ ਜਨਰਲ ਨੂੰ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰਨਾ, ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਘੋਰ ਬਰਬਾਦੀ, ਅਥਾਰਟੀ ਦੀ ਦੁਰਵਰਤੋਂ, ਜਾਂ ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਜਾਂ ਸੁਰੱਖਿਆ ਲਈ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਖਤਰਾ, ਜਾਂ (4) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵ੍ਹਿਸਲਬਲੋਅਰ ਸੁਰੱਖਿਆ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰਨਾ। ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਵਿਧਾਨਕ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕੰਟਰੋਲ ਕਰਕੇ ਬਣਾਈਆਂ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾਵਾਂ, ਲੋੜਾਂ, ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ, ਅਧਿਕਾਰ, ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਦੇਣਦਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੰਟਰੋਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਖੰਡ. 743)

16. ਬਿਨਾਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਫੈਡਰਲ ਟੈਕਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਅਦਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੰਘੀ ਟੈਕਸ ਦੇਣਦਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ ਅਦਾਲਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸ਼ਕੀ ਉਪਚਾਰ ਖਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜਾਂ ਲੈਪਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਟੈਕਸ ਲੈਣ ਲਈ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਅਥਾਰਟੀ ਨਾਲ ਹੋਏ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਭੁਗਤਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਏਜੰਸੀ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਮੁਅੱਤਲ ਜਾਂ ਬੇ-ਬਰਦਾਸ਼ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਹਿੱਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਅਗਲੇਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਰਪੋਰੇਸ਼ਨ ਨਾਲ ਸਮਝੌਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ ਭੁਗਤਾਨ ਨਾ ਕੀਤਾ ਸੰਘੀ ਟੈਕਸ ਦੇਣਦਾਰੀ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ ਅਦਾਲਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸ਼ਕੀ ਉਪਚਾਰ ਖਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜਾਂ ਲੈਪਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਹ ਅਥਾਰਟੀ ਨਾਲ ਇੱਕ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਭੁਗਤਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਏਜੰਸੀ ਨੇ ਨਿਗਮ ਨੂੰ ਮੁਅੱਤਲ ਜਾਂ ਬੇ-ਬਰਦਾਸ਼ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਹਿੱਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਅਗਲੇਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
(ਖੰਡ. 744) 
17. ਅਪਰਾਧਕ ਅਪਰਾਧ ਸੀਮਾ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੂੰ ਪਿਛਲੇ 24 ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਕਾਨੂੰਨ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕਿਸੇ ਅਪਰਾਧਕ ਉਲੰਘਣਾ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਦ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਏਜੰਸੀ ਨੇ ਕਾਰਪੋਰੇਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮੁਅੱਤਲ ਜਾਂ ਬੇ-ਬਰਦਾਸ਼ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਹਿੱਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਅਗਲੇਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਅਜਿਹੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸਨੂੰ ਪਿਛਲੇ 24 ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਕਾਨੂੰਨ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕਿਸੇ ਅਪਰਾਧਕ ਉਲੰਘਣਾ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਠਹਿਰਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਦ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਸੰਘੀ ਏਜੰਸੀ ਨੇ ਕਾਰਪੋਰੇਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮੁਅੱਤਲ ਜਾਂ ਬੇ-ਬਰਦਾਸ਼ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਅਗਲੇਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
(ਖੰਡ. 745)
ਹੋਰ ਅਨੁਕਰਣ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ
18. ਚਿਮਪਾਂਜੀ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਸੇ ਵੀ ਫੰਡ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰੋਜੈਕਟ ਉੱਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਜੰਗਲਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਚਿਮਪਾਂਜੀਆਂ ਨੂੰ ਫੜਨ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਕਰਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। 
(42 U.S.C. 289d ਨੋਟ) 
ਹੋਰ ਵਿਧਾਨਕ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ
19. ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਤਸਕਰੀ
ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ 2000 ਦੇ ਤਸਕਰੀ ਪੀੜਤਾਂ ਸੁਰੱਖਿਆ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਧਾਰਾ 106 (g) ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (22 U.S.C. 7104) 
(a) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਅਤੇ ਕੋਈ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ:    
(1) ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਤਸਕਰੀ ਦੇ ਗੰਭੀਰ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ;
(2) ਸਮੇਂ ਦੀ ਮਿਆਦ ਦੌਰਾਨ ਇੱਕ ਵਪਾਰਕ ਸੈਕਸ ਐਕਟ ਦੀ ਖਰੀਦ ਕਰੋਨਾਂ ਜਦ ਕਿ ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਲਾਗੂ ਹੈ; ਜਾਂ
(3) ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਕਾਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਵਿੱਚ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰੋ। 
(b) ਪੈਰ੍ਹਾ (a) ਵਿੱਚ ਮਨਾਹੀਆਂ ਦੀਆਂ ਉਲੰਘਣਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ – 
(1) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਗਏ; ਜਾਂ
(2) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਉਪ ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਵਿਵਹਾਰ ਰਾਹੀਂ ਜੋ ਜਾਂ ਤਾਂ – 
i. ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ; ਜਾਂ
ii. ਸਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, 2 CFR. ਭਾਗ 180 ਵਿਚ ਮੁਹੱਈਆ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਸੰਗਠਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਚਾਲ-ਚਲਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਉਪ-ਸਮਝੌਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, "ਓਮਬੀ ਗਾਈਡਲਾਈਨਜ ਆਫ਼ ਗੌਰਮਿੰਟਵਾਈਡ ਡੀਬਰਮੈਂਟ ਐਂਡ ਸਸਪੈਂਸ਼ਨ (ਗੈਰ-ਖਰੀਦਾਰੀ)" ਜਿਵੇਂ ਸਾਡੀ ਏਜੰਸੀ ਦੁਆਰਾ 2 CFR ਭਾਗ 376 ਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ.
(c) ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਨੂੰ ਕ੍ਰਾਫਟ 3 ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸ੍ਰੋਤ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਤੁਰੰਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪੈਰਾ (ਏ) ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।
(d) ਪਰਿਭਾਸ਼ਾਵਾਂ। ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਮਕਸਦਾਂ ਲਈ:
(1) "ਕਰਮਚਾਰੀ" ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਜਾਂ ਤਾਂ:
i. ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਉਪ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਵਿਅਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਇਨਾਮ ਦੇ ਤਹਿਤ ਪ੍ਰੋਜੈਕਟ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਦੀ ਕਾਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਵਿੱਚ ਰੁੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜਾਂ
ii. ਇੱਕ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਇਸ ਪੁਰਸਕਾਰ ਅਧੀਨ ਪ੍ਰੋਜੈਕਟ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਮੁਆਵਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਤੱਕ ਸੀਮਿਤ ਨਹੀਂ, ਇੱਕ ਸਵੈਸੇਵੀ ਜਾਂ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਕਿਸੇ ਤੀਜੀ ਧਿਰ ਦੁਆਰਾ ਖਰਚੇ ਦੀ ਵੰਡ ਜਾਂ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀਆਂ ਜ਼ਰੂਰਤਾਂ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਯੋਗਦਾਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ
(2) "ਜਬਰੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ" ਦਾ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਿਰਤ ਹੈ: ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਭਰਤੀ, ਬੰਦਰਗਾਹ, ਆਵਾਜਾਈ, ਵਿਵਸਥਾ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਰਤ ਜਾਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਲਈ ਅਨੌਖੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਜ਼ਰੀਏ ਤਾਕਤ, ਧੋਖਾਧੜੀ ਜਾਂ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਲਾਮੀ, ਚਪੜਾਸੀ, ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਗ਼ੁਲਾਮੀ ਜਾਂ ਗੁਲਾਮੀ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ।
(3) "ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਤਸਕਰੀ ਦੇ ਗੰਭੀਰ ਰੂਪ,"ਵਪਾਰਕ ਸੈਕਸ ਐਕਟ," ਅਤੇ "ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ" ਦੇ ਟੀਵੀਪੀਏ ਦੀ ਧਾਰਾ 103 ਤੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (22 U.S.C. 7102).
(ਖੰਡ 106 (g) 2000 ਦੇ ਤਸਕਰੀ ਪੀੜਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰੱਖਿਆ ਕਾਨੂੰਨ ਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (22 U.S.C. 7104)) 
20. ਵ੍ਹਿਸਲਬਲੋਅਰ ਸੁਰੱਖਿਆਵਾਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨੋਟਿਸ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ 48 CFR ਧਾਰਾ 3.908, ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ "ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਰਮਚਾਰੀ ਵ੍ਹਿਸਲਬਲੋਅਰ ਸੁਰੱਖਿਆਵਾਂ ਦੇ ਵਾਧੇ ਲਈ ਪਾਇਲਟ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ" ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ, ਨੈਸ਼ਨਲ ਡਿਫੈਂਸ ਅਥਾਰਟੀ ਐਕਟ (NDAA) ਫਾਰ ਫਿਸਕਲ ਈਅਰ (ਵਿੱਤੀ ਸਾਲ) 2013 (ਪੱਬ) 112-239, ਜੋ 2 ਜਨਵਰੀ, 2013 ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ) ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।
21. ਮਨੁੱਖੀ ਪਾਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰੱਖਿਆਵਾਂ
ਜੇ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤਹਿਤ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਕਿਸੇ ਖੋਜ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖੀ ਪਾਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਗੀਆਂ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਖੋਜ ਭਾਗਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ HHS/OASH ਆਫਿਸ ਆਫ ਹਿਊਮਨ ਰਿਸਰਚ ਪ੍ਰੋਟੈਕਸ਼ਨ (OHRP) ਦੀ ਭਾਗੀਦਾਰ ਸੁਰੱਖਿਆ ਲੋੜ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਤੋਸ਼ਜਨਕ ਭਰੋਸਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ. ਇਹ ਭਰੋਸਾ OHRP ਨੂੰ ਉਚਿਤ ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
22. ਧੋਖਾ, ਸ਼ੋਸ਼ਣ ਅਤੇ ਫਜ਼ੂਲ
HHS ਇੰਸਪੈਕਟਰ ਜਨਰਲ ਸਿਹਤ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸੇਵਾਵਾਂ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਭਾਵਿਤ ਧੋਖਾਧੜੀ, ਫਜ਼ੂਲ, ਸ਼ੋਸ਼ਣ, ਅਤੇ ਗਲਤ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਬਾਰੇ ਸਾਰੇ ਸਰੋਤਾਂ ਤੋਂ ਨੁਕਤੇ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤਾਂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।


ਸੰਘੀ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਲਈ ਫੇਮਾ ਪਬਲਿਕ ਅਸਿਸਟੈਂਸ (PA) ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ – ਵਧੀਕ ਧਾਰਾਵਾਂ
2 C.F.R. § 200.326; 2 C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ (ਹਰੇਕ "ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ") ਫੇਮਾ ਗਰਾਂਟਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਲਾਗੂ ਸਾਰੇ ਸੰਘੀ ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ, ਪਰ ਸੰਘੀ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਕੋਡ 2 ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ 2 ਵਿੱਚ ਤੈਅ ਕੀਤੀਆਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆਵਾਂ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਗ 200 ("2 CFR 200) ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਅੰਤਿਕਾ II ਅਜਿਹੇ ਭਾਗ ਲਈ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ("ਅੰਤਿਕਾ II")।।
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਧਿਰਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਹਿਮਤ ਹਨ:
1. Craft3 ਨੂੰ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦਿੱਤੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਕੀ, ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਉਪਚਾਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ, ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੱਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ।
2. Craft3 ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਨਿਰਧਾਰਿਤ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਰਨ ਜਾਂ ਸੁਵਿਧਾ ਲਈ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।
3. ਡੇਵਿਸ-ਬੇਕਨ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਤਾਮੀਲ (ਸੰਘੀ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਵਿਧਾਨ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ $2,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਕੋਪਲੈਂਡ ਐਂਟੀ-ਕਿੱਕਬੈਕ ਐਕਟ (ਸਾਰੇ ਉਸਾਰੀ ਜਾਂ ਮੁਰੰਮਤ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਸੇਵਾਵਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।

a. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 18 U.S.C. §874, 40 U.S.C. § 3145, 3145, ਅਤੇ 29 CFR ਭਾਗ 3 ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਹਵਾਲਾ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ।
b. ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ।  ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੀ ਧਾਰਾ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਧਾਰਾਵਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫੇਮਾ ਦੀਆਂ ਹਦਾਇਤਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਗੇ, ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇੱਕ ਧਾਰਾ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਗੇ ਜਿਸ ਲਈ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੇਠਲੇ ਪੱਧਰ ਦੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹਨਾਂ ਧਾਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ।  ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਹੇਠਲੇ ਪੱਧਰ ਦੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੁਆਰਾ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਲਈ ਮੁੱਖ ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਿੰਮੇਵਾਰ ਹੋਵੇਗਾ।
c. ਉਲੰਘਣਾ।  ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਵਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰਨ ਲਈ ਆਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਠੇਕੇਦਾਰ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਵਜੋਂ 29 CFR §5.12 ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਰੋਕ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ।

4. ਬਰਾਬਰ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦਾ ਮੌਕਾ – 2  C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II(C); 41 C.F.R. § 60- 1.4(b)

ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਦੌਰਾਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ: 

a. [bookmark: _Hlk36754869]ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ, ਲਿੰਗ ਝੁਕਾਓ, ਲਿੰਗੀ ਪਛਾਣ, ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਕਰਕੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਨਾਲ ਭੇਦਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰੇਗਾ ਕਿ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨੌਕਰੀ ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ, ਲਿੰਗ ਝੁਕਾਓ, ਲਿੰਗੀ ਪਛਾਣ, ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਕਾਰਵਾਈ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਗੇ, ਪਰ ਇਹ ਨਿਮਨਲਿਖਤ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ:

ਰੁਜ਼ਗਾਰ, ਤਰੱਕੀ, ਡਿਮੋਸ਼ਨ, ਜਾਂ ਤਬਾਦਲਾ; ਭਰਤੀ ਜਾਂ ਭਰਤੀ ਦਾ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ; ਛਾਂਟਣਾ ਜਾਂ ਸਮਾਪਤੀ; ਤਨਖਾਹ ਦੀਆਂ ਦਰਾਂ ਜਾਂ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਕਿਸਮਾਂ; ਅਤੇ ਸਿਖਲਾਈ ਵਾਸਤੇ ਚੋਣ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਗਿਰਦੀ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। ਠੇਕੇਦਾਰ ਇਸ ਗੈਰ-ਭੇਦਭਾਵ ਧਾਰਾ ਦੇ ਉਪਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਤੈਅ ਕਰਨ ਲਈ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਲਬਧ, ਨੌਕਰੀਆਂ ਲਈ ਉਪਲਬਧ, ਨੋਟਿਸਾਂ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪੋਸਟ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।. 

b. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ, ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੱਖੇ ਗਏ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਜਾਂ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰਾਂ ਵਿੱਚ, ਇਹ ਦੱਸੇਗਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ, ਲਿੰਗੀ ਝੁਕਾਓ, ਲਿੰਗੀ ਪਛਾਣ, ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਬਿਨਾਂ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

c. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਿਸੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਨੌਕਰੀ ਤੋਂ ਛੁੱਟੀ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭੇਦਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਨੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਦੇ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਗਿੱਛ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਵਿਚਾਰ-ਵਟਾਂਦਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਖੁਲਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਵਸਥਾ ਉਹਨਾਂ ਉਦਾਹਰਨਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕੰਮ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਵਜੋਂ ਹੋਰ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਦਾ ਖੁਲਾਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੱਕ ਹੋਰ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੈ , ਕਿਸੇ ਜਾਂਚ, ਕਾਰਵਾਈ, ਸੁਣਵਾਈ ਜਾਂ ਕਾਰਵਾਈ ਦੇ ਅੱਗੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਰੁਜ਼ਗਾਰਦਾਤਾ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਜਾਂਚ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੇ ਕਨੂੰਨੀ ਕਰੱਤਵ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ।

d. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਮਜ਼ਦੂਰ ਯੂਨੀਅਨ ਜਾਂ ਕਾਮਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ ਨੂੰ ਭੇਜੇਗਾ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਸਮੂਹਕ ਸੌਦੇਬਾਜ਼ੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਜਾਂ ਸਮਝ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਕਸ਼ਨ ਅਧੀਨ ਉਕਤ ਮਜ਼ਦੂਰ ਯੂਨੀਅਨ ਜਾਂ ਕਾਮਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਾਂ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਲਈ ਇੱਕ ਨੋਟਿਸ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਲਈ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਲਬਧ ਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਨੋਟਿਸ ਦੀਆਂ ਕਾਪੀਆਂ ਪੋਸਟ ਕਰੇਗਾ।

e. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਦੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ, ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ, ਅਤੇ ਸਬੰਧਿਤ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ।

f. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246, ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ, ਅਤੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਜਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਾਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤੇ ਰਿਪੋਰਟਾਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ, ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਅਤੇ ਖਾਤਿਆਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਵੇਗਾ।

g. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੇ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਗੈਰ-ਭੇਦਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਧਾਰਾਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ ਜਾਂ ਉਕਤ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ, ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੇ ਜਾਂ ਅੰਸ਼ਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਰੱਦ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਮੁਅੱਤਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਅਗਲੇਰੇ ਸਰਕਾਰੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਜਾਂ ਸੰਘੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਲਈ ਅਯੋਗ ਘੋਸ਼ਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ , 1965, ਅਤੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਲਗਾਈਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਵਿੱਚ, ਜਾਂ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮ, ਅਧਿਨਿਯਮ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ, ਜਾਂ ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਉਪਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।

h. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਪੈਰ੍ਹਾ (1) ਤੋਂ ਤੁਰੰਤ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਕ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਅਤੇ ਪੈਰ੍ਹਾ (1) ਤੋਂ (8) ਦੇ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਆਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਪੈਰ੍ਹਾ (1) ਦੇ ਉਪਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜਦ ਤੱਕ ਕਿ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਦੀ ਧਾਰਾ 204 ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਪ੍ਰਬੰਧ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਵਿਕਰੇਤਾ ਤੇ ਪਾਬੰਦ ਹੋ ਜਾਣ। ਠੇਕੇਦਾਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨਿਕ ਏਜੰਸੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਵਜੋਂ ਨਿਰਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਗੈਰ-ਤਾਮੀਲ ਵਾਸਤੇ ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ:

ਬਸ਼ਰਤੇ ਕਿ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ, ਕਿਸੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਵਿਕਰੇਤਾ ਨਾਲ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨਕ ਏਜੰਸੀ ਦੁਆਰਾ ਅਜਿਹੀ ਹਦਾਇਤ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਮੁਕੱਦਮਾ ਚਲਾਉਣ ਦੀ ਧਮਕੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਠੇਕੇਦਾਰ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਿੱਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਅਜਿਹੀ ਮੁਕੱਦਮੇਬਾਜ਼ੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅੱਗੇ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੰਘੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਉਸਾਰੀ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਭਾਗ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਆਪਣੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਪ੍ਰਥਾਵਾਂ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕਿਆਂ ਦੀ ਧਾਰਾ ਨਾਲ ਬੱਝਾ ਹੋਵੇਗਾ: ਬਸ਼ਰਤੇ, ਕਿ ਜੇ ਬਿਨੈਕਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਗ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕੇ ਦੀ ਧਾਰਾ ਅਜਿਹੀ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਏਜੰਸੀ, ਸਾਜ਼-ਸਾਜ਼ ਜਾਂ ਉਪ-ਮੰਡਲ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜੋ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤੇ ਜਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਭਾਗ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀ।
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਕੀ ਅਦਾਰੇ ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕਿਆਂ ਦੀ ਧਾਰਾ ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਅਤੇ ਸਬੰਧਿਤ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਰਗਰਮੀ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਸਹਿਯੋਗ ਕਰੇਗਾ, ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨਿਕ ਏਜੰਸੀ ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰੇਗੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਤਾਮੀਲ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਵਾਸਤੇ ਲੋੜ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਇਹ ਤਾਮੀਲ ਨੂੰ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਦਾਰੇ ਦੀ ਮੁੱਢਲੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ।
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਅੱਗੇ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਰਡਰ 11246 ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਿਸੇ ਸਮਝੌਤੇ ਜਾਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਤਬਦੀਲੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਸਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਸਰਕਾਰੀ ਠੇਕੇ ਅਤੇ ਫੈਡਰਲ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਉਸਾਰੀ ਦੇ ਠੇਕਿਆਂ ਦੇ ਲਈ ਯੋਗਤਾ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਦੀ ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਲੇਬਲ ਸੈਕਟਰੀ ਦੁਆਰਾ ਭਾਗ II ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਉਪ-ਭਾਗ ਡੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਅਤੇ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕੇ ਦੀ ਧਾਰਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਲਈ ਅਜਿਹੀਆਂ ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਜ਼ੁਰਮਾਨੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਬਿਨੈਕਾਰ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਇਹ ਇਹਨਾਂ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿੱਚ ਅਸਫਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਏਜੰਸੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਂ ਸਾਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ: ਇਸ ਗ੍ਰਾਂਟ ਨੂੰ ਰੱਦ ਕਰਨਾ, ਖਤਮ ਕਰੋ ਜਾਂ ਮੁਅੱਤਲ ਕਰਨਾ (ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ, ਕਰਜ਼ਾ, ਬੀਮਾ) , ਗਰੰਟੀ); ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਬਿਨੈਕਾਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੋਰ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰਨਾ ਜਿਸ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿੱਚ ਅਸਫਲਤਾ ਜਾਂ ਰਿਫੰਡ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਬਿਨੈਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਭਵਿੱਖ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਦਾ ਤਸੱਲੀਬਖਸ਼ ਭਰੋਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਅਤੇ ਉਚਿਤ ਕਾਨੂੰਨੀ ਕਾਰਵਾਈ ਲਈ ਕੇਸ ਨਿਆਂ ਵਿਭਾਗ ਨੂੰ ਭੇਜੋI
5. ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਘੰਟੇ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਮਿਆਰਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀਆਂ ਕਾਰਵਾਈਆਂ – 2  C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II(E); 40 U.S.C. §§ 3702 and 3704; 29 C.F.R. § 5.5(b)

ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਘੰਟਿਆਂ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਮਿਆਰਾਂ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਤਾਮੀਲ।

(1) ਓਵਰਟਾਈਮ ਲੋੜਾਂ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਭਾਗ ਵਾਸਤੇ ਠੇਕਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ-ਹਫਤੇ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਜ਼ਦੂਰ ਜਾਂ ਮਕੈਨਿਕ ਦੀ ਲੋੜ ਜਾਂ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਦੇ ਹਫਤੇ ਵਿੱਚ ਚਾਲੀ ਘੰਟਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅਜਿਹੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਜਾਂ ਮਕੈਨਿਕ ਨੂੰ ਮੁਆਵਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ-ਹਫਤੇ ਵਿੱਚ ਚਾਲੀ ਘੰਟਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਘੰਟਿਆਂ ਲਈ ਤਨਖਾਹ ਦੀ ਮੁੱਢਲੀ ਦਰ ਤੋਂ ਡੇਢ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।

(2) ਉਲੰਘਣਾ; ਬਿਨਾਂ ਤਨਖਾਹ ਦੇ ਤਨਖਾਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਦੇਣਦਾਰੀ; ਤਰਲ ਨੁਕਸਾਨ. ਇਸ ਖੰਡ ਦੇ ਪੈਰ੍ਹਾ (b)(1) ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਧਾਰਾ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਲੰਘਣਾ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਕੋਈ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਬਿਨਾਂ ਤਨਖਾਹ ਦੇ ਦੇਣਦਾਰ ਹੋਣਗੇ।. ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਅਜਿਹੇ ਠੇਕੇਦਾਰ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ (ਡਿਸਟ੍ਰਿਕਟ ਆਫ ਕੋਲੰਬੀਆ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਖਿੱਤੇ ਲਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕੰਮ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਵਿੱਚ, ਅਜਿਹੇ ਡਿਸਟ੍ਰਿਕਟ ਜਾਂ ਅਜਿਹੇ ਖੇਤਰ ਲਈ) ਦੇ ਦੇਣਦਾਰ ਹੋਣਗੇ। ਇਸ ਤਰਾਂ ਦੇ ਹਰਜਾਨੇ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਹਰ ਇੱਕ ਮਜ਼ਦੂਰ ਜਾਂ ਮਕੈਨਿਕ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਜਾਏਗਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਅਤੇ ਗਾਰਡ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਇਸ ਧਾਰਾ ਦੇ ਪੈਰਾ (ਬੀ) (1) ਵਿੱਚ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਧਾਰਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਵਿੱਚ ਲਗਾਏ ਗਏ ਹਨ, ਹਰੇਕ ਕੈਲੰਡਰ ਦੇ ਦਿਨ ਲਈ $ 27 ਦੀ ਰਕਮ ਵਿੱਚ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਇਸ ਭਾਗ ਦੇ ਪੈਰਾ (ਬੀ) (1) ਵਿਚ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਧਾਰਾ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜੀਂਦੀ ਓਵਰਟਾਈਮ ਤਨਖਾਹ ਦੀ ਅਦਾਇਗੀ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਚਾਲੀ ਘੰਟਿਆਂ ਦੀ ਵਧੇਰੇ ਸਟੈਂਡਰਡ ਵਰਕਵੀਕ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਸੀ।

(3) ਬਿਨਾਂ ਤਨਖਾਹ ਤੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਲਈ ਨੁਕਸਾਨਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ. ਕਰਾਫਟ 3 ਆਪਣੀ ਖੁਦ ਦੀ ਕਾਰਵਾਈ ਜਾਂ ਲੇਬਰ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰਤ ਨੁਮਾਇੰਦੇ ਦੀ ਲਿਖਤੀ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਅਜਿਹੇ ਠੇਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸੰਘੀ ਸਮਝੌਤੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਦੇ ਕਾਰਨ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪੈਸੇ ਤੋਂ ਰੋਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਰੋਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਠੇਕੇਦਾਰ, ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੰਘੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸਮਝੌਤਾ ਕੰਟਰੈਕਟ ਵਰਕ ਆਵਰਸ ਐਂਡ ਸੇਫਟੀ ਸਟੈਂਡਰਡਜ਼ ਐਕਟ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ ਜੋ ਇਕੋ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਠੇਕੇਦਾਰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹੀਆਂ ਰਕਮਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਦਾਇਗੀ ਤਨਖਾਹ ਅਤੇ ਖਰਾਬ ਹੋਏ ਨੁਕਸਾਨ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਭਾਗ ਦੇ ਪੈਰਾ (ਬੀ) (2) ਵਿਚ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਧਾਰਾ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ

(4) ਉਪ-ਸਮਝੌਤੇ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਇਸ ਸੈਕਸ਼ਨ ਦੇ ਪੈਰ੍ਹਾ (b)(1) ਤੋਂ (b)(4) ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀਆਂ ਗੀਆਂ ਧਾਰਾਵਾਂਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੇਠਲੇ ਪੱਧਰ ਦੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ।. ਮੁੱਖ ਠੇਕੇਦਾਰ ਇਸ ਸੈਕਸ਼ਨ ਦੇ ਪੈਰ੍ਹਿਆਂ (b)(1) ਤੋਂ (4) ਵਿੱਚ ਨਿਰਧਾਰਤ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਜਾਂ ਹੇਠਲੇ ਪੱਧਰ ਦੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੁਆਰਾ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਲਈ ਜਿੰਮੇਵਾਰ ਹੋਵੇਗਾ।

6. ਸਾਫ਼ ਹਵਾ ਐਕਟ ਅਤੇ ਸੰਘੀ ਜਲ ਪ੍ਰਦੂਸ਼ਣ ਕੰਟਰੋਲ ਐਕਟ – 2  C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II(G); 42 U.S.C. §§ 7401-7671q.; 33 U.S.C. §§ 1251-1387
ਸਾਫ਼ ਹਵਾ ਐਕਟ
a. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ, ਸੋਧਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, 2 U.S.C. § 7401 et seq ਅਨੁਸਾਰ, ਸਵੱਛ ਹਵਾ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਲਾਗੂ ਮਿਆਰਾਂ, ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਜਾਂ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ।

b. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਉਲੰਘਣਾ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਕਾਊਂਟੀ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਬਦਲੇ ਵਿੱਚ, ਕਾਊਂਟੀ, ਸੰਘੀ ਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਏਜੰਸੀ, ਅਤੇ ਉਚਿਤ ਵਾਤਾਵਰਣ ਸੁਰੱਖਿਆ ਏਜੰਸੀ ਖੇਤਰੀ ਦਫਤਰ ਨੂੰ ਸੂਚਨਾ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਹਰੇਕ ਉਲੰਘਣਾ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰੇਗੀ।

c. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹਨਾਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ $150,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਜਾਂ ਕੁਝ ਹੱਦ ਤੱਕ ਫੇਮਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੰਘੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ।

ਸੰਘੀ ਜਲ ਪ੍ਰਦੂਸ਼ਣ ਕੰਟਰੋਲ ਕਾਨੂੰਨ				
(1) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸੰਘੀ ਜਲ ਪ੍ਰਦੂਸ਼ਣ ਕੰਟਰੋਲ ਐਕਟ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਲਾਗੂ ਮਿਆਰਾਂ, ਆਦੇਸ਼ਾਂ, ਜਾਂ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, 33 U.S.C. 1251 et seq.

(2) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਉਲੰਘਣਾ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਕਾਊਂਟੀ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਬਦਲੇ ਵਿੱਚ, ਕਾਊਂਟੀ, ਸੰਘੀ ਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਏਜੰਸੀ, ਅਤੇ ਉਚਿਤ ਵਾਤਾਵਰਣ ਸੁਰੱਖਿਆ ਏਜੰਸੀ ਖੇਤਰੀ ਦਫਤਰ ਨੂੰ ਸੂਚਨਾ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਹਰੇਕ ਉਲੰਘਣਾ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰੇਗੀ।

(3) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹਨਾਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ $150,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਜਾਂ ਕੁਝ ਹੱਦ ਤੱਕ ਫੇਮਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੰਘੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ।

7. ਡੀ- ਬਾਰਮੈਂਟ ਅਤੇ ਮੁਅੱਤਲੀ – 2  C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II(H); 2 C.F.R. pt. 180 and 2 C.F.R. pt. 3000

a. [bookmark: _Hlk36755477]ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ 2 C.F.R. pt. 180 ਅਤੇ 2 C.F.R. pt. 3000 ਦੇ ਮਕਸਦਾਂ ਲਈ ਕਵਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਨੂੰ ਇਹ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ (2 CFR § 180.995 ਤੇ ਪਰਿਭਾਸ਼ਿਤ ਕੀਤੇ) ਜਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਿਤ (2 CFR § 180.905 ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭਾਸ਼ਿਤ) ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹਨ (2 CFR § 180.940 ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਸ਼ਿਤ ਹਨ) ਜਾਂ ਅਯੋਗ (2 C.F.R. § 180.935 ਤੇ ਪਰਿਭਾਸ਼ਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ) ।
b. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਲਾਜ਼ਮੀ ਤੌਰ ਤੇ 2 C.F.R. pt 180, ਉਪ ਹਿੱਸਾ C ਅਤੇ 2 C.F.R. pt 3000, ਉਪ ਹਿੱਸਾ C ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਵੱਲੋਂ ਦਾਖਲ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੇਠਲੇ ਪੱਧਰ ਦੇ ਕਵਰ ਕੀਤੇ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਵਿੱਚ ਇਹਨਾਂ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।
c. ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਕਾਉਂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਭਰ ਤੱਥਾਂ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਤਾ ਹੈ. ਜੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ 2 C.F.R. pt. 180, ਉਪ ਹਿੱਸਾ C ਅਤੇ 2 C.F.R. pt. 3000, ਉਪ ਹਿੱਸਾ C ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਕਾਉਂਟੀ ਨੂੰ ਉਪਲਬਧ ਉਪਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਫੈਡਰਲ ਸਰਕਾਰ ਉਪਲਬਧ ਉਪਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੈਰਵੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਮੁਅੱਤਲ ਅਤੇ / ਜਾਂ ਘਾਟਾ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੈ।
d. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਪੁਰਸਕਾਰ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਸਤਾਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ 2 C.F.R. pt. 180, ਉਪ ਹਿੱਸਾ C ਅਤੇ 2 C.F.R. pt. 3000, ਉਪ ਹਿੱਸਾ C ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਵੈਧ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਜੋ ਇਸ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਬੋਲੀਦਾਤਾ ਜਾਂ ਪੇਸ਼ਕਰਤਾ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਇਸ ਵਿਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਪਾਲਣਾ ਦੀ ਲੋੜ ਇਸ ਦੇ ਹੇਠਲੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲੇ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।

8. [bookmark: _Hlk48038705]ਬਿਰਡ ਐਂਟੀ-ਲੋਬਿੰਗ ਐਂਗਮੈਂਟ – 2 C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II(I); 31 U.S.C. § 1352 (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ)

ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜੋ $100,000 ਜਾਂ ਵਧੇਰੇ ਦੇ ਇਨਾਮ ਵਾਸਤੇ ਅਰਜ਼ੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਬੋਲੀ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਲੋੜੀਂਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦਾਇਰ ਕਰਨਗੇ। ਹਰੇਕ ਟੀਅਰ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਟੀਅਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਦਾਰੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਮੈਂਬਰ, ਅਫਸਰ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਜਾਂ ਸੰਸਥਾ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੰਘੀ ਉਚਿਤ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। , ਗਰਾਂਟ, ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਇਨਾਮ ਜਿਸਨੂੰ 31 U.S.C. § 1352 ਦੁਆਰਾ ਕਵਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਟੀਅਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਇਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗੈਰ-ਫੈਡਰਲ ਫੰਡਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਲਾਬਿੰਗ ਦਾ ਵੀ ਖੁਲਾਸਾ ਕਰੇਗਾ। ਅਜਿਹੇ ਖੁਲਾਸੇ ਟੀਅਰ ਤੋਂ ਟੀਅਰ ਤੋਂ ਟੀਅਰ ਤੱਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਭੇਜਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬਦਲੇ ਵਿੱਚ ਸਰਟੀਫਿਕੇਟ(ਰਾਂ) ਨੂੰ ਇਨਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਏਜੰਸੀ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦੇਵੇਗਾ।

ਲੋੜੀਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ । ਜੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਹੇਠ ਦਿੱਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਤੇ ਦਸਤਖਤ ਅਤੇ ਸਪੁਰਦ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ:

ਅੰਤਿਕਾ A, 44 C.F.R. ਭਾਗ 18 – ਲਾਬਿੰਗ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ

ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ, ਗਰਾਂਟਾਂ, ਕਰਜ਼ਿਆਂ, ਅਤੇ ਸਹਿਕਾਰੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ
ਅੰਡਰ-ਸਾਈਨ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾ ਸਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿ: 

1. ਕਿਸੇ ਵੀ ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਮੈਂਬਰ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਇੱਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਫੈਡਰਲ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਅਦਾਇਗੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਜਾਂ ਅਦਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏਗੀ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਫੈਡਰਲ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਗਰਾਂਟ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਕਰਜ਼ੇ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ, ਕਿਸੇ ਸਹਿਕਾਰਤਾ ਸਮਝੌਤੇ ਦੇ ਦਾਖਲੇ, ਅਤੇ ਵਿਸਥਾਰ, ਨਿਰੰਤਰਤਾ, ਨਵੀਨੀਕਰਨ, ਸੋਧ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਸਮਝੌਤੇ, ਗ੍ਰਾਂਟ, ਕਰਜ਼ਾ, ਜਾਂ ਸਹਿਕਾਰੀ ਸਮਝੌਤੇ ਵਿੱਚ ਸੋਧ।
2. ਜੇ ਸੰਘੀ ਉਚਿਤ ਫੰਡਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੋਈ ਫੰਡ ਅਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਇੱਕ ਮੈਂਬਰ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਇੱਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਮੈਂਬਰ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਅਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਘੀ ਸਮਝੌਤੇ, ਗ੍ਰਾਂਟ, ਕਰਜ਼ਾ, ਜਾਂ ਸਹਿਕਾਰੀ ਸਮਝੌਤੇ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿੱਚ ਕਾਂਗਰਸ ਦਾ, ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹਸਤਾਖਰ ਇਸ ਦੇ ਨਿਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਸਟੈਂਡਰਡ ਫਾਰਮ-LLL, "ਲੋਬੀਬਿੰਗ ਨੂੰ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰਨ ਲਈ ਖੁਲਾਸਾ ਫਾਰਮ" ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰੇਗਾ।

3. ਹੇਠ ਲਿਖਤ ਹਸਤਾਖਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕਰੇਗਾ  ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਖੇਤਰਾਂ ਲਈ ਪੁਰਸਕਾਰ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰੇਗਾ (ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਸ, ਸਬ-ਗ੍ਰਾਂਟ, ਅਤੇ ਗ੍ਰਾਂਟਾਂ, ਕਰਜ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਸਹਿਕਾਰੀ ਸਮਝੌਤਿਆਂ ਅਧੀਨ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਸਮੇਤ) ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਸਾਰੇ ਉਪ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਅਤੇ ਖੁਲਾਸਾ ਕਰਨਗੇ।
ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਨਿਰਭਰਤਾ ਰੱਖੀ ਗਈ ਸੀ ਜਦੋਂ ਇਹ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ ਜਾਂ ਦਾਖਲ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਸਰਟੀਫਿਕੇਟ ਨੂੰ ਜਮ੍ਹਾ ਕਰਨਾ ਧਾਰਾ 1352, ਸਿਰਲੇਖ 31, U.S. ਕੋਡ ਦੁਆਰਾ ਲਗਾਏ ਗਏ ਇਸ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਜਾਂ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਸ਼ਰਤ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਲੋੜੀਂਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਦਾਖਲ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਸਫਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਅਸਫਲਤਾ ਲਈ 10,000 ਡਾਲਰ ਤੋਂ ਘੱਟ ਅਤੇ and 100,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੀ ਨਾਗਰਿਕ ਜ਼ੁਰਮਾਨੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ,____________________ , ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਅਤੇ ਖੁਲਾਸੇ ਦੇ ਹਰੇਕ ਬਿਆਨ ਦੀ ਸੱਚਾਈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ 31 U.S.C. Chap. 38, ਝੂਠੇ ਦਾਅਵਿਆਂ ਅਤੇ ਬਿਆਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕੀ ਉਪਚਾਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਅਤੇ ਖੁਲਾਸੇ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਕੋਈ ਹੈ।

_________________________________
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰਤ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਦਸਤਖਤ

_________________________________
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰਤ ਅਧਿਕਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸਿਰਲੇਖ

_________________
ਤਾਰੀਖ਼
          
9. ਬਰਾਮਦ ਕੀਤੀਆਂ ਸਮੱਗਰੀਆਂ ਦੀ ਖਰੀਦ – 2 C.F.R. ਭਾਗ 200, ਅੰਤਿਕਾ II(J); and 2 C.F.R. § 200.322

a. ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਉਹਨਾਂ ਉਤਪਾਦਾਂ ਦੀ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਵਰਤੋਂ ਕਰੇਗਾ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਬਰਾਮਦ ਕੀਤੀਆਂ ਸਮੱਗਰੀਆਂ ਹਨ ਜੋ EPA-ਮਨੋਨੀਤ ਆਈਟਮਾਂ ਹਨ ਜਦ ਤੱਕ ਉਤਪਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ:
i. ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਕਾਰਜ-ਕ੍ਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਸਮਾਂ-ਸੀਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁਕਾਬਲੇਬਾਜ਼ੀ;
ii. ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਕਾਰਜ-ਕ੍ਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਸਮਾਂ-ਸੀਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁਕਾਬਲੇਬਾਜ਼ੀ;
iii. ਵਾਜਬ ਕੀਮਤ ਤੇ।

b. ਇਸ ਲੋੜ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ, EPA ਵੱਲੋਂ ਮਨੋਨੀਤ ਆਈਟਮਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਦੇ ਨਾਲ, EPA ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਖਰੀਦ ਸੇਧਾਂ ਦੀ ਵੈੱਬਸਾਈਟ ਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, https://www.epa.gov/smm/comprehensive-procurement-guideline-cpg-program 

c. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਾਲਿਡ ਵੇਸਟ ਡਿਸਪੋਜ਼ਲ ਐਕਟ ਦੇ ਸੈਕਸ਼ਨ 6002 ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਲਾਗੂ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ ਸਹਿਮਤ ਹੈ।

10. ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ

ਰਿਕਾਰਡ ਲੋੜਾਂ ਤੱਕ ਨਿਮਨਲਿਖਤ ਪਹੁੰਚ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ: 
a. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਾਊਂਟੀ, ਫੇਮਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਕ, ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਦਾ ਕੰਪਟਰੋਲਰ ਜਨਰਲ, ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਧਿਕਾਰਿਤ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੀਆਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਿਤਾਬਾਂ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ, ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਅਤੇ ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲੇਖਾ-ਪੜਤਾਲਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਮਕਸਦਾਂ ਲਈ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਸਿੱਧੇ ਤੌਰ ਤੇ ਸਬੰਧਿਤ ਹਨ
b. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁੜ-ਸਿਰਜਣਾ ਕਰਨ ਜਾਂ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੀਲਿਪੀਆਂ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।
c. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਫੇਮਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਕ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰਿਤ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਾਂ ਨੂੰ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਪੂਰਾ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਕੰਮ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਉਸਾਰੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੰਮ ਸਾਈਟਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।
d. 2018 ਦੇ ਆਫਤ ਬਹਾਲੀ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਕਾਊਂਟੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿਚਲੀ ਕੋਈ ਵੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਇਰਾਦਾ FEMA ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਕ ਜਾਂ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਦੇ ਕੰਪਟਰੋਲਰ ਜਨਰਲ ਦੁਆਰਾ ਲੇਖਾ-ਪੜਤਾਲਾਂ ਜਾਂ ਅੰਦਰੂਨੀ ਸਮੀਖਿਆਵਾਂ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।

11. DHS ਸੀਲ, ਲੋਗੋ, ਅਤੇ ਝੰਡੇ

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ DHS ਸੀਲ, ਲੋਗੋ, ਸ਼ੀਸ਼ੇ, ਜਾਂ DHS ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਝੰਡਿਆਂ ਜਾਂ ਸਮਾਨਤਾਵਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ FEMA ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨਜ਼ੂਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਵਰਤਣਗੇ।

12. ਸੰਘੀ ਕਨੂੰਨ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ, ਅਤੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨਾ

ਇਹ ਇੱਕ ਸਵੀਕਾਰਤਾ ਹੈ ਕਿ ਫੇਮਾ ਵਿੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹਿੱਸੇ ਵਾਸਤੇ ਫੰਡ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇਣ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਾਰੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੰਘੀ ਕਨੂੰਨ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ, ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ਾਂ, FEMA ਨੀਤੀਆਂ, ਪ੍ਰਕਿਰਿਆਵਾਂ, ਅਤੇ ਨਿਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ।
13. ਸੰਘੀ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਨਹੀਂ
ਸੰਘੀ ਸਰਕਾਰ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਧਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਾਮਲੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਗੈਰ-ਸੰਘੀ ਇਕਾਈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਧਿਰ ਦੀਆਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਦੇਣਦਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ।
14. ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਧੋਖਾਧੜੀ ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਜਾਂ ਧੋਖਾਧੜੀ ਵਾਲੇ ਬਿਆਨ ਜਾਂ ਸੰਬੰਧਿਤ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ACTS – 31 U.S.C. §§ 3729-3733; 31 U.S.C. ਅਧਿਆਇ. 38

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 31 U.S.C. ਅਧਿਆਇ. 38 (ਝੂਠੇ ਦਾਅਵਿਆਂ ਅਤੇ ਬਿਆਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸ਼ਕੀ ਉਪਚਾਰ) ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੀਆਂ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।


HUD ਆਮ ਪ੍ਰਬੰਧ
ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਮਦਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਰਤਾਂ ਕਿਸੇ ਅਜਿਹੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਫੰਡ ਸਹਾਇਤਾ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਹਿੱਸਾ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਬਸੇਰਾ ਅਤੇ ਸ਼ਹਿਰੀ ਵਿਕਾਸ ਵਿਭਾਗ (“HUD”) ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਗਰਾਂਟ ਤੋਂ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ.  ਇਸਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਫਾਰਮ HUD-4010 ਵਿੱਚ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸੰਘੀ ਮਜ਼ਦੂਰ ਮਿਆਰਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਇਸ ਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹੈ http://www.hud.gov/offices/adm/hudclips/forms/files/4010.pdf.
1.	ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਸਮਝੌਤੇ.
ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਕਾਨੂੰਨ ਅਤੇ ਧਾਰਾ ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਿਵਸਥਾ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਜੇ ਗਲਤੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਵਸਥਾ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਜਾਂ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਤਾਂ , ਅਜਿਹੇ ਦਾਖਲੇ ਜਾਂ ਸੁਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰਤੇ ਸੋਧ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ।
2. ਵਿਧਾਨਕ ਅਤੇ ਅਧਿਨਿਯਮਕ ਤਾਮੀਲ.
ਕ੍ਰਾਫਟ3ਆਫਤ ਰਾਹਤ ਅਪਰੋਪਰੇਸ਼ਨਜ਼ ਐਕਟ, 2013 (ਪੱਬ L. 113-2) ਦੁਆਰਾ ਉਚਿਤ ਕੀਤੇ ਕਮਿਊਨਿਟੀ ਡਿਵੈਲਪਮੈਂਟ ਬਲਾਕ ਗਰਾਂਟ-ਆਫਤ ਰਿਕਵਰੀ ਫੰਡਾਂਤੇ ਲਾਗੂ ਸਾਰੇ ਕਾਨੂੰਨਾਂ ਅਤੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ।, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਅਤੇ ਬਜਟ ਸਰਕੂਲਰਾਂ ਦੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਆਫਿਸ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਫੰਡਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ/ਜਾਂ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਖ਼ਰਚਿਆਂ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਸਮੇਤ ਕੁਝ ਲਾਗਤ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਤੈਅ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ।
3. ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ.
ਕ੍ਰਾਫਟ 3 ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕੀ, ਠੇਕੇਦਾਰੀ, ਜਾਂ ਕਾਨੂੰਨੀ ਉਪਚਾਰਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਅਧਿਕਾਰ ਰਾਖਵਾਂ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸਮੇਤ, ਪਰ ਇਸ ਸਮਝੌਤੇ ਨੂੰ ਮੁਅੱਤਲ ਕਰਨ ਜਾਂ ਸਮਾਪਤ ਕਰਨ ਤੱਕ ਸੀਮਿਤ ਨਹੀਂ, ਅਜਿਹੇ ਮਾਮਲਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜਿੱਥੇ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਜਾਂ ਇਸਦੇ ਕੋਈ ਵੀ ਉਪ-ਨਿਬੰਧਕ ਕਿਸੇ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀ ਅਵਧੀ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਜਾਂ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਜਾਂ ਇਸਦਾ ਕੋਈ ਉਪ-ਨਿਬੰਧਕ ਕਿਸੇ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀ ਮਿਆਦ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਜਾਂ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਅਜਿਹੀਆਂ ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਜ਼ੁਰਮਾਨੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣਗੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਚਿਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਮਝੌਤੇ ਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਗਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਡਿ .ਟੀਆਂ ਅਤੇ ਜੁੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਉਸ ਤਹਿਤ ਉਪਲਬਧ ਅਧਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਉਪਚਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਫਰਜ਼ਾਂ, ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ, ਅਧਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਉਪਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸੀਮਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਜੋ ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਜਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ।
4. ਰਿਪੋਰਟਿੰਗ ਲੋੜਾਂ

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਪੋਰਟਾਂ ਨੂੰ, ਅਜਿਹੇ ਫਾਰਮ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸਮਾਂ-ਸਾਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ, ਪੂਰੀਆਂ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਸਪੁਰਦ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਾਊਂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਰਿਪੋਰਟਿੰਗ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ HUD ਲੋੜਾਂ ਅਤੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਊਂਟੀ ਦੀਆਂ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਸਹਿਯੋਗ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ਪਰ 24 C.F.R. §§85.40-41 (ਜਾਂ 84.50-52, ਜੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ 570.507 ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੈ।

5. ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ

ਰਾਜ, ਯੂ.ਐੱਸ. ਡਿਪਾਰਟਮੈਂਟ ਆਫ ਹਾਊਸਿੰਗ ਐਂਡ ਅਰਬਨ ਡਿਵੈਲਪਮੈਂਟ, ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਦਾ ਕੰਪਟਰੋਲਰ ਜਨਰਲ, ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਚਿਤ ਅਧਿਕਾਰਪ੍ਰਾਪਤ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ, ਆਮ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਘੰਟਿਆਂ ਦੌਰਾਨ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਦੇ ਉਤਪਾਦ, ਕਿਤਾਬਾਂ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ, ਕਾਗਜ਼ਾਂ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੇ ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਤੱਕ ਲੇਖਾ-ਪੜਤਾਲਾਂ, ਪ੍ਰੀਖਿਆਵਾਂ, ਅਤੇ ਅੰਸ਼, ਕਾਪੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੀਲਿਪੀਆਂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕਰਨਗੇ ਜੋ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਹਨ ।

6. ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਦੀ ਰੱਖ-ਰਖਾਅ/ਸਾਂਭ-ਸੰਭਾਲ

All ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਸਾਰੇ ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਨੂੰ ਕੇਂਦਰੀ ਸਥਾਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅੰਤਿਮ ਭੁਗਤਾਨ ਦੀ ਮਿਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਸਾਰੇ ਬਕਾਇਆ ਮਾਮਲਿਆਂ ਦੇ ਬੰਦ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਅਦ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਚਾਰ (4) ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਮਿਆਦ ਲਈ ਬਣਾਈ ਰੱਖੀ ਜਾਵੇਗੀ।

7. ਛੋਟੀਆਂ ਅਤੇ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਫਰਮਾਂ, ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਉਦਯੋਗ, ਅਤੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਦੀ ਬੱਚਤ ਖੇਤਰ ਦੀਆਂ ਫਰਮਾਂ

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਕਦਮ ਚੁੱਕੇਗਾ ਕਿ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਫਰਮਾਂ, ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਉਦਯੋਗ, ਅਤੇ ਲੇਬਰ ਸਰਪਲੱਸ ਏਰੀਆ ਫਰਮਾਂ ਨੂੰ ਉਪ-ਠੇਕੇਤੇ ਲੈਣ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇ। ਕਦਮਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ:

1. ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ ਅਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਉਦਯੋਗਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਸੂਚੀਆਂ ਵਿੱਚ ਰੱਖਣਾ;
2. ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਦੁਆਉਣਾ ਕਿ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ ਅਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਉਦਯੋਗਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਵੀ ਉਹ ਸੰਭਾਵਿਤ ਸਰੋਤ ਹੋਣ;
3. ਕੁੱਲ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ, ਜਦੋਂ ਆਰਥਿਕ ਤੌਰਤੇ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇ, ਛੋਟੇ ਅਤੇ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ, ਅਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਉਦਯੋਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਭਾਗੀਦਾਰੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਛੋਟੇ ਕਾਰਜਾਂ ਜਾਂ ਮਾਤਰਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਣਾ;
4. ਡਿਲੀਵਰੀ ਸਮਾਂ-ਸਾਰਣੀਆਂ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕਰਨਾ, ਜਿੱਥੇ ਲੋੜ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ, ਅਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਉਦਯੋਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਗੀਦਾਰੀ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ
5. ਛੋਟੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨ ਦੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨਾ, ਅਤੇ ਵਣਜ ਵਿਭਾਗ ਦੀ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਵਿਕਾਸ ਏਜੰਸੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨਾ।

8. ਕਿਸੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤਹਿਤ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਕਾਢਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰ
ਪ੍ਰਯੋਗਾਤਮਕ, ਵਿਕਾਸ, ਜਾਂ ਖੋਜ ਕਾਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ 37 CFR ਭਾਗ 401 ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਕਾਢ ਵਿੱਚ ਸੰਘੀ ਸਰਕਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨਗੇ, "ਸਰਕਾਰੀ ਗਰਾਂਟਾਂ, ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਅਤੇ ਸਹਿਕਾਰੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦੇ ਤਹਿਤ ਗੈਰ-ਲਾਭਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਛੋਟੀਆਂ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਫਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀਆਂ ਕਾਢਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰ, ਅਤੇ HUD ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਤਹਿਤ।

9. ਊਰਜਾ ਸੁਯੋਗਤਾ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਊਰਜਾ ਨੀਤੀ ਅਤੇ ਸੰਭਾਲ ਕਾਨੂੰਨ (ਜਨਤਕ ਕਾਨੂੰਨ 94-163) ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਊਰਜਾ ਸੁਯੋਗਤਾ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਲਾਜ਼ਮੀ ਮਿਆਰਾਂ ਅਤੇ ਨੀਤੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ।

10. ਸਿਵਲ ਰਾਈਟਸ ਐਕਟ 1964 ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਛੇਵਾਂ(VI)
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 1964 ਦੇ ਸਿਵਲ ਰਾਈਟਸ ਐਕਟ ਦੇ ਟਾਈਟਲ 6 ਦੇ ਉਪਬੰਧਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ, ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ, ਭਾਗਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਲਾਭਾਂ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਾਂ ਸੰਘੀ ਵਿੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਜਾਂ ਸਰਗਰਮੀ ਤਹਿਤ ਭੇਦਭਾਵ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।

11. ਬਸੇਰਾ ਅਤੇ ਭਾਈਚਾਰਕ ਵਿਕਾਸ ਕਾਨੂੰਨ 1974 ਦਾ ਸੈਕਸ਼ਨ 109
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 1974 ਦੇ ਹਾਊਸਿੰਗ ਐਂਡ ਕਮਿਊਨਿਟੀ ਡਿਵੈਲਪਮੈਂਟ ਐਕਟ ਦੇ ਸੈਕਸ਼ਨ 109 ਦੇ ਉਪਬੰਧਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ। ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਜਾਂ ਲਿੰਗ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਭਾਗ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲਾਭਾਂ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਾਂ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਤਹਿਤ ਉਪਲਬਧ ਫੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਜਾਂ ਸਰਗਰਮੀ ਤਹਿਤ ਭੇਦਭਾਵ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਧਾਰਾ 109 ਇਹ ਵੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਮਰ ਭੇਦਭਾਵ ਐਕਟ 1975 ਦੇ ਅਧੀਨ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਅਪੰਗ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਮੁੜ-ਵਸੇਬਾ ਐਕਟ 504 ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਦੇ ਆਧਾਰਤੇ ਭੇਦਭਾਵ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਹੈ।

12. ਮੁੜ ਵਸੇਬਾ ਐਕਟ 1973 ਦੀ ਧਾਰਾ 504
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸੋਧਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, 1973 ਦੇ ਮੁੜ-ਵਸੇਬਾ ਐਕਟ (29 U.S.C. § 94) ਦੀ ਧਾਰਾ 504 ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ।
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਅਪੰਗਤਾਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਯੋਗ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ, ਕੇਵਲ ਅਪੰਗਤਾ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ, ਭਾਗਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਜਾਂ ਸਰਗਰਮੀ ਦੇ ਤਹਿਤ ਭੇਦਭਾਵ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ HUD ਤੋਂ ਸੰਘੀ ਵਿੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।

13. ਉਮਰ ਭੇਦਭਾਵ ਐਕਟ 1975
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸੋਧਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਅਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ, ਉਮਰ ਭੇਦਭਾਵ ਐਕਟ 1975 (42 U.S.C. § 6101 et seq.) ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ। ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ, ਉਮਰ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ, ਭਾਗਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲਾਭਾਂ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਾਂ ਸੰਘੀ ਵਿੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਜਾਂ ਸਰਗਰਮੀ ਅਧੀਨ ਭੇਦਭਾਵ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।

14. ਰੋਕਨਾ, ਮੁਅੱਤਲ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਅਯੋਗਤਾ
ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਇਸ ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਰੰਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਉਪ-ਨਿਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ 2 C.F.R. ਭਾਗ 2424 ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੰਘੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਵਿੱਚ ਹਿੱਸਾ ਲੈਣ ਲਈ ਅਯੋਗ ਜਾਂ ਮੁਅੱਤਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਜਾਂ ਅਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ।

15. ਹਿੱਤਾਂ ਦੇ ਟਕਰਾਅ
The ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਿੰਨੀ ਜਲਦੀ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇ ਕਾਊਂਟੀ ਨੂੰ ਸੂਚਿਤ ਕਰੇਗਾ ਜੇਕਰ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤਹਿਤ ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਜਾਂ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕਿਸੇ ਸੰਭਾਵਿਤ ਕੰਮ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਕੋਈ ਪੱਖ ਹਿੱਤਾਂ ਦਾ ਅਸਲ ਜਾਂ ਸੰਭਾਵਿਤ ਟਕਰਾਅ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ 2 C.F.R. ਭਾਗ 215 ਅਤੇ 24 C.F.R. § 85.36 (ਜਾਂ 84.42) ਤੇ ਪਰਿਭਾਸ਼ਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਸਲ ਜਾਂ ਸੰਭਾਵਿਤ ਟਕਰਾਅ ਨੂੰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਾਫੀ ਵਿਸਥਾਰ ਵਿੱਚ ਦੱਸੇਗਾ ਤਾਂ ਜੋ ਰਾਜ ਅਜਿਹੇ ਅਸਲ ਜਾਂ ਸੰਭਾਵੀ ਟਕਰਾਅ ਦਾ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਾਊਂਟੀ ਨੂੰ ਹਿੱਤਾਂ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਅਸਲ ਜਾਂ ਸੰਭਾਵਿਤ ਟਕਰਾਅ ਦਾ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੱਲ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਊਂਟੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਵਧੀਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰੇਗਾ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਾਊਂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਵਰਤੀ ਗਈ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਾਜਬ ਟਕਰਾਅ ਘਟਾਉਣ ਦੀ ਰਣਨੀਤੀ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਸੁਤੰਤਰ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ(ਆਂ) ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਅਸਲ ਜਾਂ ਸੰਭਾਵੀ ਟਕਰਾਅ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।

16. ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ

ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਦੌਰਾਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਜਿਹੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵਾਜਬ ਮੁਕਾਬਲੇ ਲਈ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮੰਗ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਕਰੇਗਾ। ਕੁਝ ਕੁ ਪ੍ਰਸਥਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਾਬਲੇ ਬਾਜ਼ੀ ਤੋਂ ਸੀਮਤ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਇਹਨਾਂ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ:

a. ਕਾਰੋਬਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਫਰਮਾਂਤੇ ਗੈਰ-ਵਾਜਬ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ,
b. ਬੇਲੋੜੇ ਅਨੁਭਵ ਅਤੇ ਹੱਦੋਂ ਵੱਧ ਬੰਧਨ ਦੀ ਲੋੜ,
c. ਫਰਮਾਂ ਜਾਂ ਸੰਬੰਧਿਤ ਕੰਪਨੀਆਂ ਵਿਚਕਾਰ ਗੈਰ-ਮੁਕਾਬਲੇਦੀ ਕੀਮਤ ਪ੍ਰਥਾਵਾਂ,
d. ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੈਰ-ਮੁਕਾਬਲੇਵਾਲੇ ਇਨਾਮ ਜੋ ਕਿ ਰੱਖਅਿਤ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਹਨ,
e. ਸੰਗਠਨਾਤਮਕ ਹਿੱਤਾਂ ਦੇ ਟਕਰਾਅ,
f. ਬਰਾਬਰ ਉਤਪਾਦ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦੇਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਕੇਵਲ ਇੱਕ ਬਰਾਂਡ ਨਾਮ ਉਤਪਾਦ ਨੂੰ ਨਿਰਧਾਰਿਤ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਖਰੀਦ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਸਬੰਧਿਤ ਲੋੜਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ, ਅਤੇ
g. ਖਰੀਦ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਾਰਵਾਈ।

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਾਊਂਟੀ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਉਚਿਤ ਅਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪੇਸ਼ੇ ਅਤੇ ਮੁਹਾਰਤ ਦੇ ਖੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਤਜ਼ਰਬੇਕੀਤੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਦੀ ਕਿਸਮ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ।

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਇਹ HUD ਜਨਰਲ ਪ੍ਰਾਵਧਾਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਜੋ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਆਪਣੇ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੇਠ-ਦਰਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ ਵਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਪਾਬੰਦ ਹੋਣ।

17. ਕੋਪਲੈਂਡ "ਐਂਟੀ-ਕਿੱਕਬੈਕ" ਐਕਟ (ਸਾਰੇ ਨਿਰਮਾਣ ਜਾਂ ਮੁਰੰਮਤ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ)
ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਤਹਿਤ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਨਖਾਹਾਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਰਤ ਅਤੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਵਾਰ ਬਿਨਾਂ ਤਨਖਾਹ ਕਟੌਤੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਖਾਤੇ ਤੇ ਛੋਟ ਤੋਂ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ ਸਿਵਾਏ ਕੇਵਲ ਅਜਿਹੀਆਂ ਤਨਖਾਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕਟੌਤੀਆਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਜਾਂ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੁਆਰਾ 13 ਜੂਨ, 1934 ਦੇ ਕੋਪਲੈਂਡ “ਐਂਟੀ-ਕਿੱਕਬੈਕ ਐਕਟ” ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਵੱਲੋਂ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ (48 ਅੰਕੜਾ. 948; 62 ਅੰਕੜਾ. 740; 63 ਅੰਕੜਾ. 108; ਸਿਰਲੇਖ 18 U.S.C. § 874; ਅਤੇ ਸਿਰਲੇਖ 40 U.S.C. § 276c). ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਸਾਰੇ ਲਾਗੂ "ਕਿੱਕਬੈਕ ਵਿਰੋਧੀ" ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਵਿੱਚ ਉਚਿਤ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਜੋ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਜਿਹੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨੂੰ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ, ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹਲਫਨਾਮੇ ਸਪੁਰਦ ਕਰਨ ਲਈ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਦੇ ਕਿ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਤੋਂ ਭਿੰਨਤਾਵਾਂ ਜਾਂ ਛੋਟਾਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।

18. ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਘੰਟੇ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਮਿਆਰਾਂ ਦਾ ਕਾਨੂੰਨ
($2,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਅਤੇ $2,500 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਮਕੈਨਿਕਾਂ ਜਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਦਾ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਿਰਤ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ (29 C.F.R. ਭਾਗ 5) ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਕ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਕਾਰਜ ਘੰਟੇ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਮਿਆਰਾਂ ਐਕਟ (40 U.S.C. §§ 327-330) ਦੇ ਸੈਕਸ਼ਨ 103 ਅਤੇ 107 ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ।

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਾਰੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਅਤੇ ਮਕੈਨਿਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਕੰਮ ਦੇ ਘੰਟਿਆਂ ਅਤੇ ਸੁਰੱਖਿਆ ਮਿਆਰਾਂ ਐਕਟ ਦੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਓਵਰਟਾਈਮ ਮੁਆਵਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗਾ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਉਸ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਹੋਰ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੰਘੀ ਕਨੂੰਨਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨਗੇ।

19. ਡੇਵਿਸ-ਬੇਕਨ ਐਕਟ
(ਸੰਘੀ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਵਿਧਾਨ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜ ਪੈਣਤੇ $2,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)
The ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਡੇਵਿਸ ਬੇਕਨ ਐਕਟ (40 U.S.C. §§ 276a to 276a-7) ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਿਰਤ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਨਿਯਮ (29 C.F.R. ਭਾਗ 5) ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਕ ਹੈ।

ਇਸ ਸਮਝੌਤੇ ਅਧੀਨ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਿਰਮਾਣ ਕਾਰਜਾਂਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਗਾਏ ਗਏ ਸਾਰੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਅਤੇ ਮਕੈਨਿਕ, ਅਤੇ ਇਸ ਪੈਰਾ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਸੰਘੀ ਕੰਮਾਂ ਅਤੇ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਵਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਉਹਨਾਂ ਤਨਖਾਹਾਂ ਤੋਂ ਘੱਟ ਰੇਟਾਂ' ਤੇ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ. ਡੇਵਿਸ-ਬੇਕਨ ਐਕਟ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਬਰ ਸੈਕਟਰੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ।

20. ਕਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਮਾਪਤੀ ($10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)

ਜੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਰਨ ਰਾਹੀਂ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਆਪਣੀਆਂ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਅਤੇ ਉਚਿਤ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਾਂ ਜੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ, ਸਮਝੌਤੇ ਜਾਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਾਊਂਟੀ ਨੂੰ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਲਿਖਤੀ ਨੋਟਿਸ ਦੇ ਕੇ ਸਮਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ , ਅਜਿਹੀ ਗਰਭਪਾਤ ਦੀ ਅਸਰਦਾਰ ਤਾਰੀਖ਼ ਤੋਂ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਪੰਜ (5) ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ। ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਵਿੱਚ, ਸਾਰੇ ਮੁਕੰਮਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂ ਅਧੂਰੇ ਦਸਤਾਵੇਜ਼, ਡੇਟਾ, ਅਧਿਐਨ, ਸਰਵੇ, ਡਰਾਇੰਗ, ਨਕਸ਼ੇ, ਨਮੂਨੇ, ਫੋਟੋਆਂ ਅਤੇ ਫੋਟੋਆਂ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਉਪ-ਨਿਬੰਧਕ ਦੁਆਰਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਰਿਪੋਰਟਾਂ, ਕਾਉਂਟੀ ਦੀ ਵਿਕਲਪ ਤੇ, ਕਾਉਂਟੀ ਦੀ ਸੰਪਤੀ ਬਣ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਇੱਥੇ ਤਸੱਲੀਬਖਸ਼ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੂਰੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਵਾਸਤੇ ਨਿਆਂਪੂਰਨ ਅਤੇ ਨਿਰਪੱਖ ਮੁਆਵਜ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਹੱਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਪਰੋਕਤ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ, ਉਪ-ਨਿਬੰਧਕ ਕਾਉਂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰ ਦੁਆਰਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਾਰਨ ਕਾਉਂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਨੁਕਸਾਨ ਲਈ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਕਾਉਂਟੀ ਉਪ-ਕੰਟਰੈਕਟਰ ਨੂੰ ਸੈਟ-ਆਫ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ ਲਈ ਕੋਈ ਭੁਗਤਾਨ ਰੋਕ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਪ ਠੇਕੇਦਾਰ ਤੋਂ ਕਾਊਂਟੀ ਵੱਲੋਂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨੁਕਸਾਨਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ।

21. ਸੁਵਿਧਾ ਲਈ ਸਮਾਪਤੀ ($10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)
ਕਰਾਫਟ3 ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਦਸ (10) ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਨੋਟਿਸ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਮੇਂ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇੱਥੇ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਉਂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਖਤਮ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਸਮਾਪਤੀ ਮਿਤੀ ਤੱਕ ਦੇ ਖਰਚਿਆਂ ਲਈ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।

22. ਮੁੜ ਵਸੇਬਾ ਕਾਨੂੰਨ 1973 ਦੀ ਧਾਰਾ 503 ($10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸੋਧਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, 1973 ਦੇ ਮੁੜ-ਵਸੇਬਾ ਐਕਟ (29 U.S.C. § 793), ਦੀ ਧਾਰਾ 503 ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਲਾਗੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ।

ਅਪੰਗਤਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਕਾਮਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਮੌਕਾ

a. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਸ ਅਹੁਦੇ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਮਾਨਸਿਕ ਅਪੰਗਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਨਾਲ ਭੇਦਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ ਲਈ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਲਈ ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਰੁਜ਼ਗਾਰ, ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਿੱਚ ਅੱਗੇ ਵਧਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਪੰਗਤਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਯੋਗ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਭੇਦਭਾਵ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ:

i. ਭਰਤੀ, ਵਿਗਿਆਪਨ ਅਤੇ ਨੌਕਰੀ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆਵਾਂ;
ii. ਨੌਕਰੀਆਂ ਦੇਣਾ, ਵਾਧਾ ਕਰਨਾ, ਤਰੱਕੀ, ਮਿਆਦ ਦਾ ਇਨਾਮ, ਡਿਮੋਸ਼ਨ, ਤਬਾਦਲਾ, ਛੁੱਟੀ, ਸਮਾਪਤੀ, ਛਾਂਟੀ ਤੋਂ ਵਾਪਸੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਅਤੇ ਮੁੜ-ਵਾਪਸੀ;
iii. ਤਨਖਾਹ ਦੀਆਂ ਦਰਾਂ ਜਾਂ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਦੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਅਤੇ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਵਿੱਚ ਤਬਦੀਲੀਆਂ;
iv. ਨੌਕਰੀ ਦੇ ਕੰਮ, ਨੌਕਰੀ ਦੇ ਵਰਗੀਕਰਨ, ਸੰਗਠਨਾਤਮਕ ਢਾਂਚੇ, ਸਥਿਤੀ ਦੇ ਵੇਰਵੇ, ਤਰੱਕੀ ਦੀਆਂ ਲਾਈਨਾਂ ਅਤੇ ਸੀਨੀਆਰਤਾ ਸੂਚੀ;
v. ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਦੇ ਪੱਤੇ, ਬਿਮਾਰ ਛੁੱਟੀ, ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਛੁੱਟੀ;
vi. ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੇ ਕਰਕੇ ਉਪਲਬਧ ਉਪਰੀ ਫਾਇਦੇ, ਚਾਹੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੰਚਾਲਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂ ਨਾ ਹੋਣ;
vii. ਸਿਖਲਾਈ ਵਾਸਤੇ ਚੋਣ ਅਤੇ ਵਿੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਗਿਰਦੀ, ਪੇਸ਼ੇਵਰਾਨਾ ਮੀਟਿੰਗਾਂ, ਕਾਨਫਰੰਸਾਂ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਬੰਧਿਤ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਿਖਲਾਈ ਦੀ ਪੈਰਵਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਗੈਰਹਾਜ਼ਰੀ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਚੋਣ;
viii. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਪਾਂਸਰ ਕੀਤੀਆਂ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸਮਾਜਕ ਜਾਂ ਮਨੋਰੰਜਨ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ; ਅਤੇ
ix. ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਵਧੀ, ਸ਼ਰਤ, ਜਾਂ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ।

b. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ, ਅਤੇ ਸਬੰਧਿਤ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ।

c. ਇਸ ਧਾਰਾ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ, ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਅਤੇ ਸਬੰਧਿਤ ਹੁਕਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੈਰ-ਪਾਲਣਾ ਵਾਸਤੇ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ।

d. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ, ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਲਬਧ, ਸੰਘੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਵਾਸਤੇ ਉਪ ਸਹਾਇਕ ਸਕੱਤਰ ਦੁਆਰਾ ਤਜਵੀਜ਼ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨੋਟਿਸਾਂ ਨੂੰ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਇਸ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਫਾਰਮ ਵਿੱਚ ਉਪਲਬਧ ਹੋਣ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਨੋਟਿਸ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਨੂੰ ਕਨੂੰਨ ਦੇ ਤਹਿਤ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਅਪੰਗਤਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੇਣ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਨੂੰ ਵੀ ਦੱਸਣਗੇ। ਉਪ ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਅਪੰਗਤਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨੋਟਿਸ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਬਾਰੇ ਸੂਚਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਨੋਟਿਸ ਕਿਸੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗਤ ਅਪੰਗ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਪੋਸਟ ਕੀਤੇ ਨੋਟਿਸ ਨੂੰ ਹੇਠਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਇਸਨੂੰ ਵੀਲ੍ਹ ਚੇਅਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸਕੇ)।
e. ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਮਜ਼ਦੂਰ ਸੰਗਠਨ ਜਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਦੇ ਨੁਮਾਇੰਦੇ ਨੂੰ ਸੂਚਿਤ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਸਮੂਹਿਕ ਸੌਦੇਬਾਜ਼ੀ ਸਮਝੌਤਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਮਝੌਤਾ ਸਮਝੌਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ 1973 ਦੇ ਮੁੜ ਵਸੇਬੇ ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 503 ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਮਾਨਸਿਕ ਅਪਾਹਜਤਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੇਣ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਵਚਨਬੱਧ ਹੈ।
f. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਆਰਡਰ ਵਿੱਚ $10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਉਪਬੰਧ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਗੇ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਸੋਧ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ, ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 503 ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਬੰਦ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਘੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਵਾਸਤੇ ਉਪ ਸਹਾਇਕ ਸਕੱਤਰ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਰਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਗੈਰ-ਤਾਮੀਲ ਵਾਸਤੇ ਕਾਰਵਾਈ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ।

23. ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246
(ਉਸਾਰੀ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਅਤੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ $10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਹਨ)

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਸਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ "ਬਰਾਬਰ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦਾ ਮੌਕਾ" ਜੋ ਕਿ 13 ਅਕਤੂਬਰ, 1967 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11375 ਦੁਆਰਾ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ (41 CFR) ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਕ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ।

ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਦੌਰਾਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:
a. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ, ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਕਰਕੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਨੈਕਾਰ ਨਾਲ ਭੇਦਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। ਉਪ ਠੇਕੇਦਾਰ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰੇਗਾ ਕਿ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਲਈ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨੌਕਰੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ, ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੌਰਾਨ ਵਿਵਹਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਕਾਰਵਾਈ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਗੇ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ, ਨਿਮਨਲਿਖਤ: ਰੁਜ਼ਗਾਰ, ਅੱਪਗਰੇਡ, ਡਿਮੋਸ਼ਨ, ਜਾਂ ਤਬਾਦਲਾ; ਭਰਤੀ ਜਾਂ ਭਰਤੀ ਦਾ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ; ਲੇਅ-ਆਫ ਜਾਂ ਗਰਭਪਾਤ; ਤਨਖਾਹ ਦੀਆਂ ਦਰਾਂ ਜਾਂ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਕਿਸਮਾਂ; ਅਤੇ ਸਿਖਲਾਈ ਵਾਸਤੇ ਚੋਣ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਗਿਰਦੀ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ।

b. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਪੋਸਟ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਲਈ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਠੇਕਾ ਅਫਸਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨੋਟਿਸ, ਇਸ ਗੈਰ-ਭੇਦਭਾਵ ਧਾਰਾ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਤੈਅ ਕਰਨ। ਉਪ ਠੇਕੇਦਾਰ ਇਹ ਦੱਸੇਗਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਯੋਗ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਬਿਨਾਂ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ।

c. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਵੱਲੋਂ ਰੱਖੇ ਗਏ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਜਾਂ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰਾਂ ਵਿੱਚ, ਇਹ ਦੱਸੇਗਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਬਿਨਾਂ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਾਰ-ਅਧੀਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ।

d. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਲੇਬਰ ਯੂਨੀਅਨ ਜਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਦੇ ਨੁਮਾਇੰਦੇ ਨੂੰ ਭੇਜੇਗਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸਨੇ ਸਮੂਹਿਕ ਸੌਦੇਬਾਜ਼ੀ ਸਮਝੌਤਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਜਾਂ ਸਮਝੌਤਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇੱਕ ਨੋਟਿਸ, ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਠੇਕੇਦਾਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏਗਾ, ਮਜ਼ਦੂਰ ਯੂਨੀਅਨ ਨੂੰ ਜਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਬੱਧਤਾਵਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦੇਵੇਗਾ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਦੀ ਧਾਰਾ 202, ਅਤੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਬਿਨੈਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਲਈ ਉਪਲਬਧ ਸਪਸ਼ਟ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਨੋਟਿਸ ਦੀਆਂ ਕਾਪੀਆਂ ਪੋਸਟ ਕਰਨਗੀਆਂ।

e. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਦੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਬੰਧਾਂ ਅਤੇ ਲੇਬਰ ਸੈਕਟਰੀ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਨਿਯਮਾਂ ਅਤੇ ਸੰਬੰਧਤ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ।

f. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਦੁਆਰਾ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਾਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤੇ ਰਿਪੋਰਟਾਂ ਅਤੇ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਜਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ, ਜਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ, ਅਤੇ ਠੇਕੇ ਤੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਏਜੰਸੀ ਅਤੇ ਸਕੱਤਰ ਦੁਆਰਾ ਕਿਤਾਬਾਂ, ਰਿਕਾਰਡਾਂ ਅਤੇ ਖਾਤਿਆਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਵੇਗਾ।
g. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਵੱਲੋਂ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਗੈਰ-ਭੇਦਭਾਵ ਵਾਲੀ ਧਾਰਾ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ ਜਾਂ ਅਜਿਹੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ, ਨਿਯਮ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼, ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੇ ਜਾਂ ਅੰਸ਼ਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਰੱਦ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਮਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅੰਸ਼ਕ ਤੌਰ ਤੇ ਮੁਅੱਤਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨੂੰ 24 ਸਤੰਬਰ, 1965 ਦੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11246 ਵਿੱਚ ਅਧਿਕਾਰਿਤ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆਵਾਂ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਲੇ ਸਰਕਾਰੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਲਈ ਅਯੋਗ ਘੋਸ਼ਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮ, ਅਧਿਨਿਯਮ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ, ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

h. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਆਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ A ਤੋਂ G ਦੇ ਉਪਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰੇਗਾ ਜਦ ਤੱਕ ਕਿ ਕਿਰਤ ਸਕੱਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ, ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਜਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਜੋ ਅਜਿਹੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਤੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਿਸੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਖਰੀਦ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਠੇਕੇ ਤੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਏਜੰਸੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਵਜੋਂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਬਸ਼ਰਤੇ ਕਿ, ਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਮੁਕੱਦਮਾ ਚਲਾਉਣ ਦੀ ਧਮਕੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਿੱਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਅਜਿਹੀ ਮੁਕੱਦਮੇਬਾਜ਼ੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।

24. ਗੈਰ-ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ($10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਸਥਾਪਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਭ-ਸੰਭਾਲ ਜਾਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਇਹ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਟਰੋਲ ਹੇਠ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਥਾਨ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਜਿੱਥੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਭਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਥਾਪਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਵੱਖਰੀਆਂ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਨਹੀਂ ਸੰਭਾਲੇਗੀ ਅਤੇ ਇਹ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਟਰੋਲ ਹੇਠਕਿਸੇ ਵੀ ਸਥਾਨ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗੀ ਜਿੱਥੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਦੀ ਸਾਂਭ-ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕੇ ਦੀ ਧਾਰਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ।

ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ “ਵੱਖਰੇ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕੋਈ ਵੀ ਉਡੀਕ ਕਮਰੇ, ਕੰਮ ਦੇ ਖੇਤਰ, ਆਰਾਮ ਕਮਰੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ ਰੂਮ, ਰੈਸਟੋਰੈਂਟ ਅਤੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਖੇਤਰ, ਸਮਾਂ ਘੜੀਆਂ, ਲਾਕਰ ਕਮਰੇ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਭੰਡਾਰ ਜਾਂ ਡਰੈਸਿੰਗ ਖੇਤਰ, ਪਾਰਕਿੰਗ ਲਾਟ, ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਝਰਨੇ , ਮਨੋਰੰਜਨ ਜਾਂ ਮਨੋਰੰਜਨ ਦੇ ਖੇਤਰ, ਆਵਾਜਾਈ ਅਤੇ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਦੀਆਂ ਸੁਵਿਧਾਵਾਂ ਜੋ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਲਈ ਸਪਸ਼ਟ ਨਿਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੱਖ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਾਤੀ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਜਾਂ ਰਾਸ਼ਟਰੀ ਮੂਲ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਆਦਤ, ਸਥਾਨਕ ਰਿਵਾਜ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਵੱਖਰੀਆਂ ਹਨ।

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅੱਗੇ ਸਹਿਮਤ ਹੈ ਕਿ (ਸਿਵਾਏ ਜਿੱਥੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਮਿਆਦਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ) ਇਹ $10,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦੇ ਇਨਾਮ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਜਵੀਜ਼ ਕੀਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕੇ ਦੀ ਧਾਰਾ ਦੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਹਨ; ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਫਾਈਲਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ-ਪੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਈ ਰੱਖੇ; ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਇਹ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਸਤਾਵਿਤ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਨੋਟਿਸ ਭੇਜੇਗਾ (ਸਿਵਾਏ ਓਥੇ ਜਿੱਥੇ ਤਜਵੀਜ਼ ਕੀਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਮੇਂ ਲਈ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ-ਪੱਤਰ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ)।

25. ਸਾਫ਼ ਹਵਾ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ($100,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਸਾਰੇ ਉਪ-ਨਿਬੰਧਕ, ਸੋਧੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਸਵੱਛ ਹਵਾ ਐਕਟ ਦੀਆਂ ਜ਼ਰੂਰਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨਗੇ, 42 U.S.C. § 1857 et seq, ਸੰਘੀ ਜਲ ਪ੍ਰਦੂਸ਼ਣ ਰੋਕਥਾਮ ਐਕਟ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ, 33 U.S.C. § 1251 et seq., ਅਤੇ ਵਾਤਾਵਰਣ ਸੁਰੱਖਿਆ ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ 40 C.F.R. ਭਾਗ 15 ਅਤੇ 32, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਵੱਛ ਪਾਣੀ ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 508 (33 U.S.C. § 1368) ਅਤੇ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਆਦੇਸ਼ 11738.

ਅੱਗੇ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਸਾਰੇ ਗੈਰ-ਐਕਸਮਪਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ, ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੇਸ਼ ਕਰਨਗੇ:

a. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਸਬ-ਕੰਨਟ੍ਰੈਕਟਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇੱਕ ਸ਼ਰਤ, ਜੋ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਹੂਲਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮੁਆਵਜ਼ੇ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਉਪ-ਸਮਝੌਤੇ ਦੀ ਕਾਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਲਈ ਵਰਤੀ ਜਾਏਗੀ, ਨੂੰ 40 C.F.R. 32 ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਰਟੀ ਲਿਸਟਿੰਗ ਸਿਸਟਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੂਚੀ ਵਿੱਚ ਸੂਚੀਬੱਧ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ. 40 C.F.R. 32 ਭਾਗ 15, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾਤਾਵਰਣ ਸੁਰੱਖਿਆ ਏਜੰਸੀ (EPA) ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੀ ਉਲੰਘਣਾ ਸਹੂਲਤਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹੈ।

b. ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ, (42 USC § 1857 c-8), ਦੀ ਸਵੱਛ ਹਵਾ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਧਾਰਾ 114 ਅਤੇ ਸੰਘੀ ਜਲ ਪ੍ਰਦੂਸ਼ਣ ਕੰਟਰੋਲ ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 308, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧੀ ਗਈ, (33 ਯੂ.ਐੱਸ.ਸੀ. × 1318) ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ, ਨਿਰੀਖਣ, ਨਿਗਰਾਨੀ, ਪ੍ਰਵੇਸ਼, ਰਿਪੋਰਟਾਂ ਅਤੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਧਾਰਾ 114 ਅਤੇ ਧਾਰਾ 308 ਵਿਚ ਨਿਰਦਿਸ਼ਟ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਤਹਿਤ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਨਿਯਮ ਅਤੇ ਦਿਸ਼ਾ ਨਿਰਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝੌਤਾ।
c. ਇੱਕ ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਇਨਾਮ ਲਈ ਸ਼ਰਤ ਵਜੋਂ, ਡਾਇਰੈਕਟਰ, ਆਫਿਸ ਆਫ ਫੈਡਰਲ ਕਿਰਿਆਵਾਂ, EPA ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੂਚਨਾ ਦਾ ਤੁਰੰਤ ਨੋਟਿਸ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੋ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸੁਵਿਧਾ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਲਈ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨੂੰ ਅਲਹਿਦਾ ਪਾਰਟੀ ਲਿਸਟਿੰਗ ਸਿਸਟਮ EPA ਸਹੂਲਤ ਉਲੰਘਣਾ ਤੇ ਸੂਚੀਬੱਧ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।

d. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਹਿਮਤੀ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਸੈਕਸ਼ਨ ਦੇ ਪੈਰ੍ਹਾ (A) ਤੋਂ ਪੈਰ੍ਹਾ (A) ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਇਹ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਅਜਿਹੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਰਕਾਰ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਵਜੋਂ ਨਿਰਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ।

26. ਲਾਬਿੰਗ (100,000 ਡਾਲਰ ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਠੇਕਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ)

ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਆਪਣੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿ:

a. ਕਿਸੇ ਵੀ ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਮੈਂਬਰ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਇੱਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ, ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਨਿਰਧਾਰਤ ਫੰਡ ਦੀ ਅਦਾਇਗੀ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਫੈਡਰਲ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਗਰਾਂਟ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਕਰਜ਼ੇ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ, ਕਿਸੇ ਸਹਿਕਾਰਤਾ ਸਮਝੌਤੇ ਦੇ ਦਾਖਲੇ, ਅਤੇ ਵਿਸਥਾਰ, ਨਿਰੰਤਰਤਾ, ਨਵੀਨੀਕਰਨ, ਸੋਧ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਘੀ ਸਮਝੌਤੇ, ਗ੍ਰਾਂਟ, ਕਰਜ਼ਾ, ਜਾਂ ਸਹਿਕਾਰੀ ਸਮਝੌਤੇ ਵਿੱਚ ਸੋਧ ਲਈ ਭੁਗਤਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਏਗਾ।

b. ਜੇ ਫੈਡਰਲ ਨਿਰਧਾਰਤ ਫੰਡਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਫੰਡ ਦਾ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਏਜੰਸੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਕਾਂਗਰਸ ਦੇ ਇੱਕ ਮੈਂਬਰ, ਕਾਂਗਰਸ ਦਾ ਇੱਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਕਰਮਚਾਰੀ, ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਮੈਂਬਰ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਅਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ. ਇਸ ਸੰਘੀ ਸਮਝੌਤੇ, ਗ੍ਰਾਂਟ, ਕਰਜ਼ਾ, ਜਾਂ ਸਹਿਕਾਰੀ ਸਮਝੌਤੇ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਕਾਂਗਰਸ ਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਸ ਦੀਆਂ ਹਦਾਇਤਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਸਟੈਂਡਰਡ ਫਾਰਮ-LLL, "ਲਾਬਿੰਗ ਨੂੰ ਰਿਪੋਰਟ ਕਰਨ ਲਈ ਖੁਲਾਸਾ ਫਾਰਮ," ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰੇਗਾ।

c. ਪ੍ਰਾਪਤਕਰਤਾ ਨੂੰ ਲਾਜ਼ਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪੱਧਰਾਂ ਤੇ ਪੁਰਸਕਾਰ ਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਉਪ-ਠੇਕੇ, ਉਪ-ਗ੍ਰਾਂਟ, ਅਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ) ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਸਾਰੇ ਅਧੀਨ-ਕਰਤਾ ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਤਸਦੀਕ ਅਤੇ ਖੁਲਾਸਾ ਕਰਨਗੇ।

ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਰਣ ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਨਿਰਭਰਤਾ ਰੱਖੀ ਗਈ ਸੀ ਜਦੋਂ ਇਹ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ ਜਾਂ ਦਾਖਲ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਨੂੰ ਸਪੁਰਦ ਕਰਨਾ ਧਾਰਾ 1352, ਸਿਰਲੇਖ 31, U.S. ਕੋਡ ਦੁਆਰਾ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਇਸ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਜਾਂ ਦਾਖਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇੱਕ ਪੂਰਵ-ਸ਼ਰਤ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਲੋੜੀਂਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦਾਇਰ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਸਫਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਘੱਟ ਤੋਂ ਘੱਟ $10,000 ਅਤੇ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ $100,000 ਦੇ ਸਿਵਲ ਜੁਰਮਾਨੇ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਹੋਵੇਗੀ।

27. ਬੰਧਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ
(ਉਸਾਰੀ ਅਤੇ ਸੁਵਿਧਾ ਸੁਧਾਰ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਵਾਸਤੇ $100,000 ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕਾਊਂਟੀ ਦੀਆਂ ਬੰਧਨ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ, ਜਦ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ HUD ਦੁਆਰਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਸੂਰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਘੱਟੋ-ਘੱਟ ਬਾਂਡਿੰਗ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰੇਗਾ:
(1) ਹਰੇਕ ਬੋਲੀਦਾਤਾ ਤੋਂ ਬੋਲੀ ਦੀ ਗਾਰੰਟੀ ਬੋਲੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦੇ ਪੰਜ ਫੀਸਦੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ। "ਬੋਲੀ ਦੀ ਗਾਰੰਟੀ" ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਪੱਕੀ ਵਚਨਬੱਧਤਾ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਵੇਂ ਬੋਲੀ ਬਾਂਡ, ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਜਾਂਚ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਗੱਲਬਾਤ ਯੋਗ ਸਾਧਨ, ਜੋ ਕਿ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਕਿ ਬੋਲੀ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਤੇ, ਅਜਿਹੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਕਿ ਨਿਰਧਾਰਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।
(2) ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦੇ 100 ਫੀਸਦੀ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਵੱਲੋਂ ਇੱਕ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਬਾਂਡ। ਇੱਕ "ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨ ਬਾਂਡ" ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।
(3) ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦੇ 100 ਫੀਸਦੀ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਵੱਲੋਂ ਭੁਗਤਾਨ ਬਾਂਡ। "ਭੁਗਤਾਨ ਬਾਂਡ" ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕੰਮ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਭੁਗਤਾਨ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ।

28. 1968 ਦੇ ਬਸੇਰਾ ਅਤੇ ਸ਼ਹਿਰੀ ਵਿਕਾਸ ਕਾਨੂੰਨ ਦਾ ਸੈਕਸ਼ਨ 3 
(ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜੀਂਦਾ)

a. ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਕੰਮ 1968 ਦੇ ਹਾਊਸਿੰਗ ਐਂਡ ਅਰਬਨ ਡਿਵੈਲਪਮੈਂਟ ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 3 ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਧਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, 12 U.S.C. § 1701u (ਸੈਕਸ਼ਨ 3) ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। ਧਾਰਾ 3 ਦਾ ਮਕਸਦ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ ਕਿ HUD ਸਹਾਇਤਾ ਜਾਂ HUD ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਪ੍ਰੋਜੈਕਟਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਆਰਥਿਕ ਮੌਕੇ, ਜੋ ਕਿ ਸੈਕਸ਼ਨ 3 ਦੁਆਰਾ ਕਵਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਘੱਟ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਆਮਦਨ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ, ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਬਸੇਰੇ ਵਾਸਤੇ HUD ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।

b. ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਧਿਰਾਂ 24 C.F.R. ਭਾਗ 135 ਵਿੱਚ HUD ਦੇ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹਨ, ਜੋ ਧਾਰਾ 3 ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸਬੂਤ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਧਿਰਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਗ 135 ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰੋਕਦੀਆਂ ਹਨ।

c. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਹਰੇਕ ਮਜ਼ਦੂਰ ਸੰਸਥਾ ਜਾਂ ਕਾਮਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ ਨੂੰ ਇਸ ਧਾਰਾ 3 ਧਾਰਾ ਤਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਦੀਆਂ ਵਚਨਬੱਧਤਾਵਾਂ ਬਾਰੇ ਲੇਬਰ ਸੰਸਥਾ ਜਾਂ ਕਾਮਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਲਈ ਇੱਕ ਨੋਟਿਸ ਭੇਜਣ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਕੋਲ ਸਮੂਹਕ ਸੌਦੇਬਾਜ਼ੀ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਮਝ ਹੈ, ਜੇ ਕੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨੋਟਿਸ ਦੀਆਂ ਕਾਪੀਆਂ ਕਾਰਜ ਸਥਾਨ ਤੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਪੋਸਟ ਕਰਨਗੀਆਂ ਜਿੱਥੇ ਸਿਖਲਾਈ ਅਤੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਅਤੇ ਬਿਨੈਕਾਰ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਨੋਟਿਸ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਨੋਟਿਸ ਵਿੱਚ ਧਾਰਾ 3 ਦੀ ਤਰਜੀਹ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੋ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਸੰਖਿਆ ਅਤੇ ਨੌਕਰੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕਰੇਗਾ। ਨੋਟਿਸ ਧਾਰਾ 3 ਦੀ ਤਰਜੀਹ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰੇਗਾ, ਭਾੜੇ ਤੇ ਲੈਣ, ਸ਼ਾਗਿਰਦੀ ਅਤੇ ਸਿਖਲਾਈ ਦੇ ਅਹੁਦਿਆਂ ਦੀ ਉਪਲਬਧਤਾ, ਹਰੇਕ ਵਾਸਤੇ ਯੋਗਤਾਵਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਸੰਖਿਆ ਅਤੇ ਨੌਕਰੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਤੈਅ ਕਰੇਗਾ; ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਪਦਵੀ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀਆਂ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸਥਾਨ; ਅਤੇ ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਜਦ ਕੰਮ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇਗਾ।

d. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਸ ਧਾਰਾ 3 ਧਾਰਾ ਨੂੰ 24 C.F.R. ਭਾਗ 135 ਵਿੱਚ ਅਧਿਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਰੇਕ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਲਾਗੂ ਵਿਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਾਉਣ ਤੇ ਕਿ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਚਿਤ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹੈ. ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਕਿਸੇ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਨਾਲ ਸਬ-ਕੰਟਰੈਕਟ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਜਿੱਥੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਨੋਟਿਸ ਜਾਂ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੈ ਕਿ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ 24 C.F.R. ਭਾਗ 135 ਵਿੱਚ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦਾ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ।

e. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰੇਗਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਖਾਲੀ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਅਹੁਦਿਆਂ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸਿਖਲਾਈ ਦੇ ਅਹੁਦੇ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਜੋ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ: (1) ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਅਤੇ (2) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 24 C.F.R. ਭਾਗ 135 ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿੱਚ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੇ ਮੌਕਿਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 24 C.F.R. ਭਾਗ 135 ਅਧੀਨ ਉਪ-ਠੇਕੇਦਾਰ ਦੀਆਂ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੱਦ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਭਰੇ ਗਏ ਸਨ।

f. 24 C.F.R. ਭਾਗ 135 ਵਿੱਚ HUD ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਪਾਬੰਦੀਆਂ, ਡਿਫਾਲਟ ਲਈ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਨ, ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ ਦੇ HUD ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੋਂ ਬਰਖਾਸਤਗੀ ਜਾਂ ਮੁਅੱਤਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ।

g. With ਧਾਰਾ 3 ਕਵਰ ਕੀਤੀ ਭਾਰਤੀ ਬਸੇਰਾ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕੰਮ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ, ਭਾਰਤੀ ਸਵੈ-ਨਿਰਣੇ ਅਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਸਹਾਇਤਾ ਐਕਟ (25 U.S.C. § 450e) ਵੀ ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਤਹਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਕਸ਼ਨ 7 (b) ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸੰਭਵ ਹੱਦ ਤੱਕ ਲੋੜਦਾ ਹੈ: (i) ਸਿਖਲਾਈ ਅਤੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਲਈ ਤਰਜੀਹ ਅਤੇ ਮੌਕੇ ਭਾਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣਗੇ, ਅਤੇ (ii) ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਅਤੇ ਉਪ-ਇਕਰਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦੇ ਇਨਾਮ ਵਿੱਚ ਤਰਜੀਹ ਭਾਰਤੀ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਭਾਰਤੀ ਮਾਲਕੀ ਵਾਲੇ ਆਰਥਿਕ ਉਦਯੋਗਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਧਿਰਾਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਧਾਰਾ 3 ਅਤੇ ਸੈਕਸ਼ਨ 7 (ਬੀ) ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਵਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ, ਸੈਕਸ਼ਨ 3 ਦੀ ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤੇ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੱਦ ਤਕ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਹਨ, ਪਰ ਧਾਰਾ 7 (b) ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਦੀ ਅਉਖੰਡਤਾ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ।

29. ਵਾਜਬ ਬਸੇਰਾ ਕਾਨੂੰਨ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤਾ ਸੋਧ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾਜਬ ਬਸੇਰਾ ਕਾਨੂੰਨ (ਫੇਅਰ ਹਾਊਸਿੰਗ ਐਕਟ) 1968 ਦੇ ਉਪਬੰਧਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਕਾਨੂੰਨ ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਵਿਕਰੀ ਜਾਂ ਕਿਰਾਏ ਵਿੱਚ ਭੇਦਭਾਵ, ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਵਿੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਜਾਂ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ, ਕੌਮੀ ਮੂਲ, ਅਪੰਗਤਾ ਜਾਂ ਪਰਿਵਾਰਕ ਦਰਜੇ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਖਿਲਾਫ ਦਲਾਲੀ ਸੇਵਾਵਾਂ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਕਰਨ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਊਸਿੰਗ ਐਕਟ ਵਿੱਚ ਬਰਾਬਰ ਮੌਕਾ ਕਾਨੂੰਨ ਵਿਕਰੀ, ਕਿਰਾਏ, ਕਿਰਾਏ ਜਾਂ ਰਿਹਾਇਸ਼ੀ ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਾਂ ਸੰਘੀ ਫੰਡਾਂ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਬਸੇਰੇ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਾਂ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਾਂ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿੱਚ ਨਸਲ, ਰੰਗ, ਧਰਮ, ਲਿੰਗ ਜਾਂ ਕੌਮੀ ਮੂਲ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਵਿਅਕਤੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਦਭਾਵ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਧੇਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ http://portal.hud.gov/hudportal/documents/huddoc?id=DOC_11868.pdf ਵੇਖੋ।
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